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 جماعية تسوية ة اتفاقي
 

وفيما بينهم، وهم: مقدمو    جميع الأطراف في الدعوى المعنونة أعلاه  من قبلهذه  تم إبرام اتفاقية التسوية الجماعية )"الاتفاقية"(  
عباس عودة منشد السكيني،  و دي،  وقاسم هاشم السعسامي إسماعيل العيساوي،  و علي الديلمي،  و أسامة جميل حمامة،    الالتماس

عادل شابا،  و حبيل نيسان، و جوني جرجس، و أنور حمد، و جامي دريوش، و ش، امؤيد جلال بر و جيهان عسكر، و أثير فوزي علي، و 
عن بالنيابة  تيمور،  المجموعة  وكاميران  أعضاء  جميع  وعن  القسم    أنفسهم  في  محدد  هو  بـ    I.B.6كما  إليه  )"أعضاء ويشار 

في ديترويت، بوكالة إنفاذ قوانين الهجرة    والترحيلعمليات الإنفاذ  ل  وبرت لينش، مدير المكتب الميدانير   تهمون المجموعة"(، والم
المتحدة بالولايات  الأول    .يباتريك جو "(،  ICE)"  والجمارك  والمسؤول  المدير  نائب  تأديةليتشليتنر،  ،  ICEمدير  واجبات    عن 

العام للولايات المتحدة،    "(، وميريك جارلاند، المدعيDHS)"  في الولايات المتحدةوأليخاندرو مايوركاس، وزير الأمن الداخلي  
إليهم  الرسمية  بصفتهم توصل   ويشار  عليهم"(.  )"المدعى  )  بـ  عليهم  والمدعى  المجموعة  باسم  أعضاء  مجتمعين  إليهم  يشار 

الأطراف، وتصبح سارية المفعول  هذه الاتفاقية اعتبارًا من تاريخ تنفيذها من قبل جميع  "(، من خلال محاميهم إلى إبرامطراف"الأ
 من القواعد الفيدرالية للإجراءات المدنية. 23موافقة المحكمة وفقًا للقاعدة  بناء على

 
 الحيثيات 

 
 :  حيث إنه

 من ميشيغان )"المحكمة"(  لمنطقة الشرقيةإلى المحكمة الجزئية للولايات المتحدة في ا  تقدم المدعون ،  2017يونيو  حزيران/  15في  
ة أعلاه،  المذكور   الزجري والإعلاني في الدعوى  الإنصافى  جماعية للحصول عل الشكوى  اللأمر المثول أمام المحكمة و   بالتماس

 .بتقديم التماسات معدلة وشكاوى جماعية لاحقًافي وضع مماثل، ضد المدعى عليهم، وقاموا  نيابة عن أنفسهم وجميع من هم

الذين لديهم المواطنين العراقيين في الولايات المتحدة    المحكمة على مجموعة من "كافة  ، صادقت2018  سبتمبر / أيلول  24في  
بالترحيل نهائية  وقت    أوامر  أي  احتجازهم  2017  يونيو/حزيران  24و  2017مارس  /آذار   1بين  ما  في  تم  سيتم    ،والذين  أو 

   (ECF No. 402, PageID.9531). والجمارك في الولايات المتحدةللترحيل من قبل وكاله إنفاذ الهجرة  ،احتجازهم

المحكمة أوامر قضائية    ، وأصدرتةمكثف  استقصاء  عملية  في  طرافالأ  تفي هذه القضية بقوة، حيث انخرط  المقاضاة  تتملقد  
الثاني/  2في  ، و 2017يوليو  تموز/  24أولية في   الثاني/  20في، و 2018يناير  كانون  محكمة    بطلتأو ،  2018نوفمبر  تشرين 

،  2020يناير  كانون الثاني/  3و  2018ديسمبر  كانون الأول/  20في    مر الزجريةلدائرة السادسة هذه الأواالاستئناف الأمريكية عن ا
 .تلمزيد من المداولا وردت الدعوى

، أحالت المحكمة الدعوى إلى قاضي 2021نوفمبر  تشرين الثاني/  15بعد ذلك بمناقشة إمكانية التسوية، وفي    طرافالأ  تبدأ
للتوصل إلى هذه  النية، الأمر الذي أدى    ةحسنصلح لإجراء مناقشات التسوية. وترتب على ذلك أشهر من المفاوضات الحثيثة  ال

 بشرط موافقة المحكمة. -من شأنها أن تحل القضية بالكامل  الاتفاقية، والتي

تفاقية  أن هذه الا طرافعتقد الألكل الأطراف. ت اكون مكلفً يس و  ستغرق وقتًا طويلاً يس  المقاضاةإلى أن المزيد من  طرافالأ تخلص
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للدعوى ومعقولة  ومناسبة  عادلة  تسوية  توصل  تمثل  مكثفةو وقد  مفاوضات  بعد  الاتفاقية  هذه  إلى  مستشار وآمنة  ا  خلص  لقد   .
  هذه الاتفاقية تصب  كما أن.  مصلحة مقدمي الالتماس وأعضاء المجموعة   إلى أن شروط وأحكام هذه الاتفاقية تصب في  المجموعة

ة إلى أعمال عدائية. بعد أخذ هذه العوامل بعين  تحويل الموارد الخاصة والحكومي مزيدًا من  في الصالح العام، لأنها تتجنب أيضًا
لشروط المنصوص عليها في هذه  وفقًا لعلى التسوية بالطريقة و   طرافالأ  ت، اتفقالمقاضاةمخاطر المزيد من    إلى جانب ،  الاعتبار 

 الاتفاقية. 

نها، من خلال محامي كل منها،  ، من قبل الأطراف وفيما بيعلى هذه التسوية المنصوص عليها  موافقةال  الآن  تفقد تموبالتالي،  
ية لكل الاتفاق ومراعاة للفوائد المنبثقة عن هذه،   (e)23وكل ذلك مرهون بموافقة المحكمة وفقًا للقاعدة الفيدرالية للإجراءات المدنية

 : ووفقًا لها الشروط والأحكاممن تسوية كاملة وعادلة وكاملة للدعوى، بناء على ما يلي  الأطراف فإن الاتفاقية تشكل
 

I  . التسوية وتعريفاتها  شمولية 
 

A.   الشمولية 
 

 هذه التسوية على جميع المواطنين العراقيين في الولايات المتحدة الذين صدرت بحقهم أوامر نهائية بالترحيل تنطبق  
الصادرة النهائية    لترحيل، ولم يتم تنفيذ أوامر ا2017  يونيو/حزيران  24و  2017  مارس /آذار   1في أي فترة ما بين  

 تلك الفترة.  في
 

B.  تعريفات ال 
 

التعريفات الواردة أدناه هي لأغراض هذه الاتفاقية فقط، ولا تلزم أي طرف بكيفية تعريف أي مصطلح في أي 
 سياق آخر.  

 

 . cv-11910 (E.D.Mich.)-17رقم الدعوى ،  حمامة ضد أدوتشيية " تعني الدعوى القضائالدعوى " .1

أو محكمة الهجرة، بعد جلسة    (ICE)   وكالة إنفاذ الهجرة والجمارك  عني مبلغ المال الذي أمرت " ت"الكفالة .2
  صدر  ذلك المبالغ التي  ويشملالهجرة.  فعه لضمان إطلاق سراح عضو المجموعة من معتقلالاستماع، بد

الدعوى  الأ هذه  في  المحكمة  لأوامر  وفقًا  التي عقدت  بالهجرة  الخاصة  الاستماع  في جلسات  بدفعها  مر 
مر بدفعها في أي جلسة استماع أخرى أمام محكمة الهجرة. إذا تم تغيير المبلغ أثناء  الأ صدر  والمبالغ التي

 جميع الاستئنافات. بعد انتهاءمر بدفعه الأ صدر  عني المبلغ النهائي الذيستئناف، فإن "الكفالة" تالا

 . II.A الذي يستوفي المعايير الواردة في القسم " يعني عضو المجموعة1 الفرد من الفئة" .3

 . II.Bالذي يستوفي المعايير الواردة في القسم  " يعني عضو المجموعة2 الفرد من الفئة" .4

  1الفئة    ادفر أ  لعضو المجموعة فيما إذا كان من  ICE  وكالة  تحديد  تعني  تحديد الفئة"" أو "مراجعة الفئة" .5
 هذه الاتفاقية.  سريانبعد تاريخ  ويتم ذلكبموجب هذه الاتفاقية  2الفئة  ادفر أأو 



 

3 

بحقهم أوامر نهائية بالترحيل   ت" تعني جميع المواطنين العراقيين في الولايات المتحدة الذين صدر المجموعة" .6
 . 2017حزيران/يونيو   24و 2017آذار/مارس   1في أي وقت ما بين 

 " يعني المحامي الذي يمثل المجموعة في هذه الدعوى.محامي المجموعة" .7

" تعني تسوية المطالبات التي أكدها مقدمو الالتماس، نيابة عن أنفسهم ومن  التسوية الشاملة للمجموعة" .8
 هم في وضع مماثل، على النحو المبين في هذه الاتفاقية.

 ولاية ميشيغان. لمنطقة الشرقية من ا للولايات المتحدة في" تعني المحكمة الجزئية المحكمة" .9

 . ICE في معتقلاتالمحتجز  " يعني عضو المجموعةالمحتجزعضو المجموعة " .10

 بالموافقة على هذه الاتفاقية.  لأمرها النهائيالمحكمة   تاريخ إصدار " يعني تاريخ النفاذ" .11

 من الولايات المتحدة.  ترحيلهأو  اعتقال أو احتجاز أحد أعضاء المجموعة" تعني إجراءات الإنفاذ" .12

 .U.S.C. § 1101(a)(47) 8 " يعني الأمر كما هو محدد في القانون الترحيل النهائي أمر" .13

" يعني أي محامٍ، عدا عن محامي المجموعة، يمثل عضوًا في المجموعة في إجراءات الهجرة محامي الفرد" .14
 ، أو الإجراءات الفردية لإنفاذ هذه الاتفاقية. لفردية للمثول أمام المحكمةجراءات االإالفردية، أو 

ه أو  ترحيل، والذي لم يتم  ICE  لدى   المحتجز   غيرمجموعة  " يعني عضو الغير المحتجز  عضو المجموعة" .15
 . لم يقم شخصيًا بالرحيل

الموافقة على" .16 الموافقة على حجبالترحيل  الحماية من  أمر  يعني  وفقًا  الترحيل  "   § .U.S.C 8للقسم، 

1231(b)(3)  للمادة التنفيذية  اللوائح  بموجب  الترحيل  تأجيل  أو  وحجب  المتحدة   3،  الأمم  اتفاقية  من 
إلى بلد معين،   ، والتي تحمي في كلتا الحالتين من الترحيلC.F.R. § 1208.16-18 8لمناهضة التعذيب،  

   من الولايات المتحدة بشكل عام.  ترحيلولكن ليس ال

 I-220bوفقًا للشروط التي يفرضها موظف الهجرة على النحو المبين في نموذج    الإفراج" يعني  أمر الرقابة" .17
 . ICEلوكالة 

 . يعني عدم صدور أمر نهائي بالترحيل" أوليأمر " .18

  خانةيعني التاريخ الذي تم فيه توقيع هذه الاتفاقية من قبل جميع الأشخاص المدرجين في   تاريخ التسوية"" .19
 التوقيع على هذه الاتفاقية. 

 .VIII.D.1وفقًا للقسم  " يعني الشخص الذي يتم تعيينهالمشرف القضائي الخاص" .20

الهجرة أو    استئنافاتمجلس    أو  ،أو قاضي الهجرة  ،" يعني أمرًا صادرًا عن مسؤول الهجرةوقف الترحيل" .21
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  ية يمنع تنفيذ أمر الترحيل النهائي.محكمة فيدرال

عراقي من الولايات المتحدة إلى العراق   شخصلسفر  لمستندات المستخدمة أو المطلوبة  " تعني اوثيقة السفر" .22
 إلى العراق. والكافية لإتمام عملية ترحيل عضو المجموعة

 

II.     2  والفئة 1أعضاء المجموعة من الفئة 
 

A.  1 الفرد من الفئة 

أحد أعضاء المجموعة الذي يشكل تهديدًا على الأمن القومي، أو يشكل تهديدًا حاليًا    يقصد به  1  الفرد من الفئة
 على أمن الحدود أو السلامة العامة، حسب التعريف أدناه. 

أو التجسس،  أو المشتبه بانخراطه في الإرهاب    أحد أعضاء المجموعة المنخرط  يقصد به  تهديد الأمن القومي .1
 على الأمن القومي.   اأو له علاقة بالنشاطات الإرهابية أو التجسس، أو الذي يشكل من جهة أخرى خطرً 

 المجموعة الذي:   عضو يقصد به أمن الحدود  تهديد .2

a.  الدخول أثناء محاولته الدخول بشكل غير قانوني إلى  تم القبض عليه على الحدود أو أحد موانئ
 ؛ أو 2020تشرين الثاني/نوفمبر  1الولايات المتحدة بعد 

b.   نوفمبر  تشرين الثاني/ 1تم القبض عليه داخل الولايات المتحدة بعد دخوله بشكل غير قانوني بعد
2020 . 

 عني:  ي تهديد السلامة العامة .3

a  .   في ضوء الظروف المحددة لهذه ( سنوات 5خمس )  تزيد عن مدة  ل  المفرج عنهم أعضاء المجموعة .  
تهديدًا حاليًا للسلامة العامة بناءً على إدانة جنائية سابقة    عضو المجموعة  اعتبار ، لا ينبغي  المقاضاة

تاريخ  قبل  الفيدرالي    فترة سجنه في سجن الولاية أو السجن قضاء    مؤخرًا بعد  ه ما لم يتم إطلاق سراح
وإذا ارتكب مثل عضو المجموعة هذا سلوكًا إجراميًا جديدًا،  . ( سنوات5من خمس ) بأقل تحديد الفئة

ا للفرد ومجمل الوقائع فإن تحديد ما إذا كان هذا العضو يشكل تهديدًا حاليًا للسلامة العامة يتطلب تقييمً 
 .II.A.3.cوالظروف المبينة في القسم 

b.   الذين   . بالنسبة لأعضاء المجموعة( سنوات5لمدة تقل عن خمس )  عنهم  المفرجأعضاء المجموعة
 الفيدرالي قبل تاريخ تحديد الفئة  السجنالولاية أو    هم في سجن قضاء فترة سجن  الإفراج عنهم بعد تم  

ا للسلامة العامة  يشكل تهديدًا حاليً   ( سنوات، فإن تحديد ما إذا كان عضو المجموعة5بأقل من خمس ) 
 . II.A.3.c لفرد ومجمل الحقائق والظروف على النحو المبين في القسميتطلب تقييمًا ل

c .  عوامل تحديد تصنيفات الفئات 
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بموجب   1أفراد الفئة  ضمن أحد أعضاء المجموعة وضع تكون هناك عوامل مشددة تعمل لصالح  قد
 ، على سبيل المثال: أن تشمل يمكن هذه العواملمثل  .II.A.3القسم 

 خطورة جريمة الإدانة والعقوبة المفروضة؛ •
 ؛ ة الجنائيةميعة ودرجة الضرر الناجم عن الجريبط •
 الجريمة الجنائية؛ مدى تعقيد •
 ؛ أو و سلاح خطير أو التهديد باستخدام أحدهماسلاح ناري أ  استخدام •
 السجل الإجرامي الخطير قبل الجريمة.  •

 

وعلى العكس من ذلك، قد تكون هناك عوامل مخففة تعمل لصالح عدم وضع أحد أعضاء المجموعة  
 سبيل المثال:، على أن تشمل يمكن هذه العواملمثل . 1ضمن أفراد الفئة 

 ؛ةأو السن المبكر  ةالسن المتقدم •
 التواجد لفترة طويلة في الولايات المتحدة؛ •
 حالة عقلية قد تكون ساهمت في السلوك الإجرامي؛  •
 حالة جسدية أو عقلية تتطلب الرعاية أو العلاج؛ •
الإجراءات   • في  طرف  أو  شاهد،  أو  أخرى،  لضحية  أو  لجريمة  ضحية  يكون  كأن  الوضع 

 القانونية؛ 
 أثر الترحيل على الأسرة في الولايات المتحدة، مثل فقدان المعيل أو مقدم الرعاية؛ •
أشكال إغاثة  للحصول على الحماية الإنسانية أو غيرها من    ما إذا كان غير المواطن مؤهلاً  •

 ؛ المهاجرين
 لغير المواطنين أو لأسرهم المباشرة؛ عموميةالخدمة العسكرية أو غيرها من الخدمات ال •
 جريمة أو دليل على إعادة التأهيل؛ أوال ارتكابالوقت الذي انقضى منذ  •
 ا.إلغاء الإدانة أو إسقاطه •

 

الوا المشددةر الأمثلة  للعوامل  أعلاه  الجريمة و   دة  فيها  ترتكب  التي  فالظروف  شاملة.  ليست  المخففة 
أن المصلحة العامة لوقائع. كما  ا حسب اا أو مخففً مشددً   يمكن، على سبيل المثال، أن تكون عاملاً 

إجراءات الإنفاذ. وينبغي أن تكون الحقائق    اتخاذفي تحديد ما إذا كان ينبغي    مهمة للغاية ا  الأوسع نطاقً 
 .حاسمة وفاصلةالمحددة في أي قضية 

  هنا الوقائع والظروف وأن تصدر حكمها وفقا لذلك. والسؤال الجوهري    مع مجمل أن تقيم الفرد    ICEوكالة  يجب على  
تحديد بعض العوامل ذات الصلة    أعلاه   قد تم ا على السلامة العامة. ل تهديدً   ا إذا كان عضو المجموعة يشكل حاليً   ما هو  

من ذلك،    وبدلاً  قاعدة البيانات وحدها. حث في  الإدانة أو نتيجة الب   ولا ينبغي أن تعتمد الوكالة على واقعة .  لقرار باتخاذ ا 
، إلى أقصى حد ممكن، بالحصول على كامل السجل الجنائي والإداري ومعلومات  ICE  وكالةتقوم  

  ICE. كما يجب على جمل وقائع وملابسات السلوك قيد البحثالتحقيق الأخرى ومراجعتها لمعرفة م 
المهاجرين إذا تم    سلوك عضو المجموعة بعين الاعتبار منذ الإفراج عنه من مركز اعتقال  تأخذأن  

 هذه الدعوى.المقاضاة في أثناء  هالإفراج عن
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B. 2 الفرد من الفئة 

 1يعني عضو المجموعة الذي لا ينتمي إلى أفراد الفئة   2 الفرد من الفئة

C .  نزاعات حول قرارات التصنيف إلى الفئات 

المشرف القضائي لتحديد الفئة لا يخضع للمراجعة من قبل    II.A-B  القسمفي    للعوامل المبينة  ICEوكالة  تقييم  إن  
 : VIII أما الأمور التالية فتخضع للمراجعة، على النحو المبين في القسمأو المحكمة.  الخاص

 .II.A-B إطار التصنيف الوارد في القسم تقد طبق ICE تما إذا كان .1

الولاية    سجنقضاء فترة سجنه في    لمجموعة بعدا الإفراج عن أحد أفراد اقد تم مؤخرً ما إذا كان  في  ICEقرار   .2
 أو السجن الفيدرالي قبل أقل من خمس سنوات. 

D .  أثر التغييرات في أولويات الوكالة 

قام بعد  ICE  تإذا  مفعول،  جديدةيةالاتفاق  هذه  سريان  سياسات  بتعديل  اعتمادها  ،  أولويات  بشأن    أو  تحديد 
للتشاور   فإن إجراءات الإنفاذ،   سوف تجتمع  ستطبق إطار    ICEذا وافق مقدمو الالتماسات، فإن  . وإالأطراف 

، يةلا يجوز تعديل الاتفاق.  II.Bالقسم  و   II.A  القسم  تمت مناقشتهالوكالة قبل إطار التصنيف الذي    تحديد أولويات
الو  التصنيف  إطار  ذلك  في  القسمبما  في  المجموعةالثاني  القسم  و   II.A  ارد  بأعضاء  يضر  بما  إن  ب،  أي  . 

تم التوافق عليها كتابيًا من  ، إذا  II.Bوالقسم    II.A  ار التصنيف المنصوص عليه في القسم تعديلات تتعلق بإط
   . XII.Cللقسم  بالامتثالمة لا تكون ملز  ، قبل الأطراف

E . إجراء الإنفاذ 

باتخاذ إجراءات إنفاذ ضد أحد أعضاء المجموعة، يجب أن يتم إبلاغ عضو المجموعة   ICEإذا قامت وكالة   .1
لإبلاغ المستشار الفردي لعضو المجموعة،    ةبالإضاف،  ( أيام عمل7بإجراءات التنفيذ في غضون سبعة )

 . ومحامي المجموعة

باستخدام عملية    المقر الرئيسي بمراجعة تصنيف الفئة الخاصة به على مستوى    ءالبد  يجوز لعضو المجموعة  .2
، فلن تكون هناك  طلب مستشار المجموعة المراجعة. إذا ICEفي  "مسؤول المراجعة الأول" الحالة مراجعة

 .ICE الخاصة بـ I-60-001 استمارةأو ممثل معتمد، أو  بمثول محامٍ  ، أو إشعار قيدG-28تقديم ل حاجة

ومستشار    II.E.2  في القسم  مسؤول المراجعة الأول على وجه السرعة بإبلاغ الفرد الذي بدأ عملية    ICEتقوم   .3
، أو أو المستشار الفردي  ،مجموعة. يجوز لعضو الالرئيسي  على مستوى المقر   المجموعة بنتائج المراجعة

فيما إذا   B، وII.Aفي القسم    لقرار التصنيف  المشرف القضائي الخاصمراجعة    طلب  مستشار المجموعة
من  أو السجن الفيدرالي  الولاية    ا بعد قضاء فترة سجنه في سجنقد أطلق سراحه مؤخرً   كان عضو المجموعة

 ( سنوات. 5ن خمس )قل عت مدة
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III.     المبادئ الحاكمة 

A.  كما هو معرف ومحدد بشكل مفصل أدناه في القسمIV يجوز لوكالة، لا  ICE من أعضاء   عضو أي أن تعتقل
أمر  ال لديه  )  نهائي    مجموعة  إلا  الرقابة1بالترحيل  أمر  المجموعة  خالف عضو  إذا   )،   ( تنفيذ 2أو  أجل  من   )

في    ن، بملمجموعةا  أي من أعضاء  اعتقالعلى    الترحيل. لا تحكم هذه الاتفاقية ولا تحد من قدرة المدعى عليهم
بأي نشاط يعرض الأمن القومي للولايات   من جهة أخرى   أو يقوم  اإرهابيً   في كونهشتبه  المجموعة المذلك عضو  

ية  الاتفاق  كما أن هذه  .C.F.R. § 241.14 8  أو المادة  ، U.S.C. § 1226a 8  المتحدة للخطر، بموجب المادة
ا للأمن ا كبيرً دعو للاعتقاد بأنه يشكل تهديدً واعتقال شخص إذا كان لديها ما ي  احتجاز في    ICEحد من سلطة  لا ت

 القومي.

B.   لا يجوز لوكالةICE   ًمن أعضاء المجموعة إذا لم يكن لديه أمر نهائي بالترحيل ولكنه يقوم بإجراءات   اأن تعتقل أي
 .  Vالهجرة إلا على النحو المعرف والمحدد في القسم 

C.   يجب على وكالةICE  تم اعتقاله   التيالأسس  طلاق سراح أعضاء المجموعة عندما ينتهي مبرر الاعتقال أو  إ
 بسببها. 

D. ا هو منصوص عليه في القسم  باستثناء مIV.B    ،تأخير في تقديم،  عدم رغبة العراق في تقديم، أو الفإن  أدناه
أو عدم رغبة العراق في اتخاذ، أو التأخير في اتخاذ، أي إجراءات أخرى   وثائق السفر لأحد أعضاء المجموعة

أساسًاضرو  يوفر  أن  ينبغي  لا  المجموعة  لطلب عضو  استجابة  للترحيل  أو جزئيًا،  رية  كليًا  لتصنيف عضو ، 
  المجموعة عضو    لاتخاذ إجراء تنفيذي، ولا لاعتقال   ICE  ولا يوفر أساسًا لوكالة،  1فرد من الفئة  المجموعة ك

 . IV.B.5والقسم  IV.B.4في القسم كما ( يومًا 30ثلاثين )ال( يومًا و 90)  التسعين فترتي خلال

E.  ًمع  ه القانون أو اللوائح أو السياسة ما يسمح بل  ايجب أن تبقى مراجعة الاعتقال متاحة لأعضاء المجموعة وفق ،
 . VIII مراعاة أحكام القسم

F.   تقديم طلب بإعادة فتح قضية الهجرة أو لأحد  أمر بإعادة فتح قضية الهجرة  الموافقة على  لا يجوز أن يكون 
ة،  أعيد فتح قضية أحد أفراد المجموعذا  . إتصنيف الفئة أو لإعادة النظر في    للاعتقالحافزًا    أعضاء المجموعة
 . Vمع القسم  عتقال منسجمًايجب أن يكون الا

G. أو تقييد تنفيذ أحكام الجزء الرابع من    منعلمحكمة سلطة  على أنه يمنح ا  يوجد في هذه الاتفاقية ما يمكن تفسيره  لا
الفرعي   من    2الفصل  فرد  الأحكام على  هذه  بتطبيق  يتعلق  ما  باستثناء  والجنسية،  الهجرة  قانون  أعضاء  من 

 . U.S.C. § 1252(f)(1) 8القسم  انظر . المجموعة

IV  .  أعضاء المجموعة الذين لديهم أوامر ترحيل نهائية 
 

A .  الاعتقال بسبب انتهاك أمر الرقابة 

 1 الفرد من الفئة .1
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a. وكالة  يجوز لICE  ة اللازمة لمعالجة  ، فقط للفتر بسبب انتهاك أمر الرقابة  1فرد من الفئة   اعتقال أي
(  14)المدة بأي حال من الأحوال عن أربعة عشر    لا تزيدو ذلك،    ICEإذا اختارت    انتهاك أمر الرقابة
 . III.Aالقسم   ينص عليهيومًا، باستثناء ما  

b.   وإذا قررتICE  يةاحتمالالمزيد من إجراءات الإنفاذ، وأن هناك    اتخاذهذه،    الاعتقال، خلال فترة  
من بداية فترة الاعتقال هذه، يجوز لـ  ا ( يومً 90في غضون تسعين ) 1الفرد من الفئة  مبررة لترحيل

ICE  القسم أحكام وإجراءات الفرد لترحيله، بموجب  اعتقالأن تواصلII.A والقسم ،IV.B . 

c.   :لا يجوز اعتبار الأمور التالية انتهاكًا لأمر الرقابة 

i. المجدول.   تبليغ( عمل عن تاريخ ال2في غضون يومي ) التبليغ 

ii. بعد   التبليغ  بشرط استئنافقبل تاريخ سريان هذه الاتفاقية    عدم قيام عضو المجموعة بالتبليغ
 .جديدال تبليغ البتاريخ  ICEمن قبل كتابيًا وإشعاره  ،بهذه الاتفاقية اإشعارً  هتلقي

iii.  للقيام   رغم سعيه بحسن نيةالمعلومات  على الحصول على الوثائق أو    عدم قدرة عضو المجموعة
 بذلك.

iv.  .عدم رغبة عضو المجموعة بالتصريح شفويًا أو كتابيًا بموافقته على الترحيل 

v.   إذا تم لفت نظر مسؤول    الإلكترونيةالصعوبات التقنية في أساليب التبليغ عن بعد أو المراقبة
ICE  ( عمل.2في غضون يومي )   

 2 الفرد من الفئة .2

a.   يجوز لوكالةICE  لتحويل الفرد    ة اللازم  ، فقط للمدةه أمر الرقابةلانتهاك  2الفئة    أفراد   أيٍ من  احتجاز
( ساعة إلا في  24)ن أربع وعشرين لا تزيد عيجب أن  لاحتجاز، والتي من الاً مناسب بد برنامج إلى

 ، مثل حالة الطوارئ الطبية.ICEسيطرة   ة تمامًا عنغير عادية للغاية خارج ظل ملابسات

b.   فيجب تطبيق أحكام القسم 1لأمر الرقابة يحوله إلى فرد من الفئة    2إذا كان انتهاك الفرد من الفئة ،
IV.A.1 . 

c.   :لا يجوز اعتبار الأمور التالية انتهاكًا لأمر الرقابة 

i.  .التبليغ في غضون يومي عمل من تاريخ التبليغ المبرمج 

ii.   عدم قيام عضو المجموعة بالتبليغ قبل تاريخ سريان هذه الاتفاقية بشرط استئناف التبليغ بعد تلقيه
 .جديدال التبليغبتاريخ  ICEإشعارًا بهذه الاتفاقية، وإشعاره كتابيًا من قبل 
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iii.  رغم سعيه بحسن نية للقيام  على الوثائق أو المعلومات  عدم قدرة عضو المجموعة على الحصول
  بذلك.

iv.  .عدم رغبة عضو المجموعة بالتصريح شفويًا أو كتابيًا بموافقته على الترحيل 

v.   إذا تم لفت نظر مسؤول    الإلكترونيةالصعوبات التقنية في أساليب التبليغ عن بعد أو المراقبةICE  
   ( عمل. 2في غضون يومي )

  لمسؤولية ديترويت أن يزورة الخاضعة  في المنطق  مجموعة يخضع للرقابةأي عضو    لا يجوز الطلب من  .3
ينتهي التزام عضو المجموعةالقنصلية للحصول على وثائق أكثر من مرة   ببذل   في السنة، وينبغي أن 

إ العراق  من  السفر  وثائق  على  للحصول  مخلصة  لأسباب  ذاجهود  عضو ،  تعاون  عدم  إلى  تستند  لا 
كان  و   لن يقدم وثائق السفر لعضو المجموعة ق  ا من العراق بأن العراكتابيً   اتأكيدً   ICEتلقت    ،لمجموعةا

إذا أشار العراق إلى أنه سيصدر    .المجموعة عراقيًا عضو  سبب الرفض أو التأكيد أن العراق لا يعتبر  
معلومات محددة، أو إذا أشار العراق إلى أنه لن يصدر وثائق السفر    عضو المجموعةوثائق السفر إذا قدم  

المشاركة    إذا تغيرت الظروف، فإنه سيبقى مطلوبًا من عضو المجموعة  في المستقبل  هاا، ولكن قد يصدر فورً 
 . ICEا لتوجيهات في عملية الحصول على وثيقة السفر وفقً 

B . من أجل الترحيل الاعتقال   

  لترحيل أحد أعضاء المجموعة   ICE  سعت  ، إذاIV.B.1.a-cباستثناء ما هو منصوص عليه في القسم   .1
عضو ل  بتقديم إشعار كتابي  ICE  ستقوم،  IV.B.7القسم    لذي لا يغطيه، وابالترحيلم أمر نهائي  لديهممن  

وثائق السفر وخط سير  ل  بالإجراءات النهائية  ICE( يومًا قبل أن تبدأ  90تسعين )   بأن أمامهالمجموعة  
  ICEتقوم    لا يجوز أن( يومًا تلك،  90فترة التسعين )  رحلة عودة عضو المجموعة إلى العراق. خلال 

المعتقلاحتجاز  بتغيير حالة   الرقابةما ل  عضو المجموعة غير  ينتهك ذلك العضو أمر  النحو م  ، على 
الإجراءات والقيود الواردة في القسم   التي يتم فيها تطبيق الحالة    ، وهيIV.Aنصوص عليه في القسم  الم

IV.A. 

a.   فترة سجنهلا يتم تطبيق هذا الحكم إذا تم اعتقال عضو المجموعة مباشرة حال الإفراج عنه بعد قضاء 
 . IV.B.4.bفي السجن الفيدرالي أو سجن الولاية على النحو الموضح في القسم 

b. وفقًا للقسم  III.A  ،قدرة المدعى عليهم على اعتقال  ،ولا يتحكم في  ،لا يحد أيضًا من  فإن هذا الحكم 
  المتورط من جهة   أو  اه إرهابيً لك عضو المجموعة الذي يشتبه في كونفي ذ  ن عضو المجموعة، بم

 8أو    U.S.C. § 1226a 8أخرى في نشاط يعرض الأمن القومي للولايات المتحدة للخطر، بموجب  

C.F.R. § 241.14 .   من سلطة    لا يحد هذا الحكم    كما أنICE   اعتقال أيٍ من أعضاء  في احتجاز و
 أنه يشكل تهديدًا كبيرًا للأمن القومي. اعتقاد ب ICE إذا كان لدى المجموعة
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c.  إذا كان لدىICE  في جريمة   1من الفئة  فردمشاركة وجود خطر كبير من ب تتعلقمعلومات موثوقة
  اعتقال  ICEا، يجوز لوكالة  يومً   90  البالغة  ا خلال فترة الإشعار عنف أو أي نشاط إجرامي خطير جدً 

ا التالية للإشعار، شريطة  ا أو خلال فترة التسعين يومً يومً   90  الـ  إشعار ترحيله دون تقديم  عضو الفئة ل
   أن:

i.   تسعىICE   من  ( ساعة  24ن )يجاهدة لتقديم إشعار لمستشار المجموعة في غضون أربع وعشر
( ساعة من بداية مثل هذا الاعتقال،  72ن )يوسبعن  يبداية مثل هذا الاعتقال، وبما لا يزيد عن اثنت

 لعضو المجموعة والمواقع التي اعتقل فيها عضو المجموعة،  #Aو الاسموينبغي تقديم 

ii.  مدير المكتب الميداني لوكالة ممن هو في مستوى تتم المصادقة على الاعتقالICE   ،أو أعلى 

iii.   في   لمجموعة مستشار او   المشرف القضائي الخاصيقدم مدير المكتب الميداني إفادة خطية إلى  
بناءً    التاريخ الإجرامي الماضي، الذي  عدا عن  ،التي استند إليها  الأسسغضون سبعة أيام تحدد  

أن الشخص يمثل حاليًا خطرًا كبيرًا لارتكاب جريمة عنيفة أو خطيرة للغاية أثناء    ICEقررت    عليه
يومًا ولكن دون الكشف عن أي معلومات سرية أو حساسة متعلقة    90مدتها    التي  شعار الإفترة  

 ، وبإنفاذ القانون 

iv.  في حال لم تقدمICE ( الإفادة الخطية المطلوبة بموجب القسم الفرعيiii  خلال سبعة أيام، يتم )
بإشعار محامي المجموعة بالإفراج   ICEساعة. تقوم    24الإفراج عن عضو المجموعة في غضون  

ومكان    #Aالمجموعة و وتقوم بتزويد محامي المجموعة باسم عضو  ه عند وقت الإفراج أو حول
 .الإفراج وسبب انتهاء الاعتقال

للحصول على وثائق    بنية حسنة إلى بذل محاولات معقولة    المجموعة توجيه أعضاء    ICEيجوز لوكالة   .2
 ، بما في ذلك عن طريق: وتنفيذ الترحيلفي الحصول على وثائق السفر  ICEالسفر ومساعدة 

a.   الاتصال بالقنصل العراقي أو مسؤولي السفارة العراقية أو الحضور والمشاركة في مواعيد ومقابلات مثل
 . ICEهؤلاء المسؤولين وموظفي 

b.   تقديم نسخ عن الوثائق )مثل شهادات الميلاد ورخص السياقة( والمعلومات التي بحوزة عضو المجموعة
تصري تتضمن  لا  والتي  الاستمارات  من  أجزاء  أو  استمارات  أية  على  يوافق/ ها  / بأنه  احً وتعبئة  توافق 

 الترحيل. 

c.  .محاولة الحصول على وثائق ليست بحوزة عضو المجموعة 

على   المجموعة، إذا لم يحصل عضو  IV.B.1في القسم    منصوص عليها ا ال التسعين يومً بعد انقضاء فترة   .3
السفر   إجراءاتموعد إتمام تحدد  أن ICEيجوز لوكالة من الولايات المتحدة،  هتم تسفير وثيقة سفر و/أو 

هذا التاريخ في  الشخص بإبلاغ    السفر وتقديم الوثائق المطلوبة. ويجوز   لذلك الشخص لتعبئة طلب وثيقة
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   أعلاه. ،IV.B.1 وفقًا بالقسمالإشعار المرسل  

 غير المعتقلين  1أفراد الفئة   .4

a. الذين لم تعتقلهم    1على أعضاء المجموعة من الفئة    ينطبق هذا القسمICE   .اعتبارًا من تاريخ التسوية 

b. ( يومً 90بعد انقضاء فترة التسعين )مجموعة  يحصل عضو ال، إذا لم  1ا الواردة في القسم الرابع ب
في غضون    ترحيل إذا كان هناك احتمال كبير للمن الولايات المتحدة، و   هتم تسفير   على وثيقة سفر و/أو

تقديم طلب    لمجموعةعضو ا  احتجاز  ICEا )إضافيا(، يجوز لوكالة  ( يومً 90تسعين ) في لإجراء 
لأ وفقًا  السفر،  القسم.وثيقة  هذا  لوكالة  حكام  الإشعار  ICE  يجوز  تقديم  دون  القسم  المذكور  ،  في 

IV.B.1طلب وثيقة السفر، وفقًا للأحكام الواردة في هذا    جراءات تقديملإ  المجموعةعضو    ، اعتقال
قررت   إذا  المجموعةICE  (iالقسم،  أن عضو  الفئة  فر أ  من  هو  (  اعتقالii، )1اد  تم  أنه  عضو    ( 

الولاية،    سجنالفيدرالي أو    في السجن  فترة سجنهقضاء    مجموعة مباشرة حال إطلاق سراحه بعدال
تزويد    ICE، يجب على  ( يومًا. عند الاعتقال90خلال تسعين )  ترحيلاحتمال كبير بالأنه ثمة  (  iiiو)

 . VII.Dشعار المطلوب بموجب القسم عضو المجموعة بالإ

c. ا القسم  يجوز أن يدوم الاعتقال  ( يومًا لإجراء 90ن )تسعيلمدة تصل إلى    IV.B.4لأولي بموجب 
 والترحيل.   يةمقابلة القنصلالعملية تقديم طلب الحصول على وثيقة سفر، و 

d.   إذا لم تقمICE  ( يومًا، يجب على90بترحيل عضو المجموعة في غضون تسعين )  ICE    مراجعة
     بـ: ICE، إما أن تقوم الاحتجاز. وبعد المراجعة

i.  .أو  الإفراج عن الشخص 

ii.  وفقًا للإجراءات التالية:   الشخصالإبقاء على احتجاز 

بإشعار يفيد بأن مراجعة الاحتجاز تقضي    الشخص بتزويد عضو المجموعة ومستشار    ICEتقوم   .1
 باستمرار الاعتقال.  

بالإبلاغ عن قرارات استمرار الاعتقال كجزء من عملية مراجعة الاحتجاز ما بعد    ICEتقوم   .2
 .  VII.A( والتبليغ المنصوص عليه في القسم POCRالأمر ) 

 . المشرف القضائي الخاص لدى يجوز لعضو المجموعة تقديم طلب للإفراج  .3

،  المشرف القضائي الخاص  لدى ( أيام عمل من استلام طلب الإفراج المقدم  7في غضون سبعة ) .4
بالأدلة  والشخص الذي قدم طلب الإفراج    المشرف القضائي الخاصأن تزود    ICEيجب على  

عضو   ترحيل  وأن  سفر  وثيقة  يصدر  سوف  أنه  إلى  أشار  قد  العراق  أن  تثبت  التي  الداعمة 
 المجموعة من المرجح جدًا أن يجري بشكل معقول في غضون المستقبل المنظور. 



 

12 

  ( أيام عمل 7على الاعتقال في غضون سبعة )  للاعتراضيجوز لعضو المجموعة تقديم مواد   .5
    .ICEالداعمة التي قدمتها   الإثباتاتمن استلام 

أن    المشرف القضائي الخاصمراجعة الأدلة. ما لم يجد    المشرف القضائي الخاصيجب على   .6
ICE    قد أظهرت احتمالية كبيرة للترحيل في المستقبل المنظور بشكل معقول )وهو ما يعني

اعتمادًا على   ( يومًا القادمة، ولكن يمكن أن تكون أقصر،90حاليًا فترة لا تزيد عن التسعين )
 .المجموعةأن يأمر بالإفراج عن عضو    المشرف القضائي الخاصالظروف(، فإنه يجب على  

القضائي .7 المشرف  على  الوفاء  يجب  المجموعة  جالإفرا طلبب  الخاص  عضو  من  ،  المقدم 
، ومستشار  بمستشار المجموعة  المتعلقاللاحقة وقرار المشرف القضائي الخاص    سجلاتوال

 .VIII.D.3.e، على النحو المنصوص عليه في القسم  ICEوزارة العدل، ومستشار 

  تصل لمدة  لا يمنع الاعتقال من أجل الترحيل  أي إفراج يأمر به المشرف القضائي الخاص   .8
وعودة عضو المجموعة للاحتجاز    الترحيل( يومًا بمجرد الانتهاء من خط سير  30إلى ثلاثين )

   .ICEفي 

e.  إذا لم تقمICE للحصول   يالسع ا، يجوز لعضو المجموعةيومً  180خلال  لمجموعةعضو ا بترحيل
بوضوح وجود احتمال    ICEإفراج من المحكمة. ولا يسمح باستمرار الاحتجاز إلا إذا أظهرت  على أمر  

قد رتبت   ICE، وذلك بإثبات أن العراق قدم بالفعل وثيقة سفر، وأن كبير للغاية لعملية ترحيل وشيكة
 ا. في المستقبل القريب جدً  الترحيل  خط سير بالفعل 

 غير المعتقلين  2أفراد الفئة   .5

a. ( يومًا المذكورة في القسم  90ن )بعد انقضاء مدة التسعيIV.B.1 إذا لم يحصل عضو المجموعة ،
وإذا تقرر إجراء مقابلة قنصلية، يجوز لوكالة  على وثيقة سفر و/أو تم تسفيره من الولايات المتحدة،  

ICE  .أن تطلب من الشخص التبليغ في المقابلة، بعد إشعار الشخص   

b.  جل المقابلة القنصلية، إلا إذا: المجموعة من ألن يتم اعتقال عضو 

i.   كان الاعتقال ضروريًا لإجراء المقابلة القنصلية؛ 

ii. كان عضو المجموعة قد تغيب في السابق عن حضور المقابلة القنصلية؛ أو 

iii.   لم يبذل عضو المجموعة جهودًا بنوايا حسنة على النحو المنصوص عليه في القسمIV.B.2 ،
   .ICEلطلبات المعلومات الإضافية المقدمة من  للامتثال

c. القسم    الاعتقال تتم المصادقة عليه مسبقًا من قبل المشرف    iiiأو    IV.B.5.b.iبموجب  يجب أن 
 القضائي الخاص. 

d.  يجب أن يكون الاعتقال بموجب القسمIV.B.5.b   مختصرًا بقدر الإمكان ولا يزيد في جميع الأحوال
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الفيديو، أو ثلاث 10عن عشرة ) أيام من أجل مقابلة قنصلية عبر  مقابلة  أجل  ( يومًا من  30ن )ي( 
 قنصلية شخصية. 

e.   إذا لم يحضر عضو المجموعة لموعد وثيقة السفر أو المقابلة القنصلية، يجوز لوكالةICE    اعتقال
 .  IV.A.2القسم  عضو المجموعة بموجب أحكام

f.   إذا رفض العراق وثيقة السفر، لن تقومICE    ،باعتقال الشخص ما لم يتم إصدار وثيقة السفر لاحقًا
  مسموحًا بموجب هذه الاتفاقية. وبخلاف ذلك يكون الاعتقال

g. حصول    بمجردICE   لوكالة    على وثيقة سفر من العراق، يجوزICE  ة لمدة  اعتقال عضو المجموع
قبل    لإبلاغ عضو المجموعة  مضطرة  ICEلن تكون  .  ا لتنفيذ الترحيل( يومً 30تصل إلى ثلاثين )

 .ه سيتم اعتقالهالاعتقال بأن وثيقة السفر قد صدرت أو أن

 ن اعتبارًا من تاريخ التسويةو الأفراد المعتقل  .6

a.   علىICE    أن تقوم بمراجعة الفئات لجميع أعضاء المجموعة المحتجزين بتاريخ تنفيذ الأطراف لهذه
 الاتفاقية.  

b.  يتعين على ، من أعضاء المجموعة 1الفئة  لأفرادبالنسبةICE  الإجراءات والقيود المنصوص  تطبيق
ا للقيود  وفقً   عتقالفي الا  مجموعةضاها عضو الأمالتي  الفعلية  الفترة  . يتم احتساب  IV.B.4عليها في  

 . dو ،IV.B.4.cلقسم الواردة في ا

c. ( أيام من تاريخ تنفيذ 10من أعضاء المجموعة في غضون عشرة )  2عن أفراد الفئة    يجب الإفراج
 هذه الاتفاقية.  

 تنفيذ إيقاف الترحيل .7

a.   تقوم  لنICE  الرقابة  أمر    ترحيل إلا إذا انتهكلديه وقف  والذي    عضو المجموعة غير المعتقل  باعتقال
من أعضاء    1ذلك، إذا تم رفع الوقف، يجوز اعتقال أفراد الفئة    . ومعIV.Aمع القسم    وبما ينسجم

   .IV.B.4بما يتفق مع القسم  المجموعة غير المعتقلين

b.   وقف الترحيل، فيجب على    1إذا مُنح أحد أعضاء المجموعة المعتقلين من أفراد الفئةICE    إجراء
  ICE( يومًا من تاريخ منحه وقف الترحيل. إذا أجرت  15مراجعة الاحتجاز في غضون خمسة عشر )

ضمن مراجعة الاحتجاز    لجزء( الأخيرة، يجوز دمج هذا ا7الأيام السبعة )  خلال  مراجعة للاحتجاز 
لمجموعة ، يجوز لعضو االمراجعةبعد    الاحتجاز مواصلة    ICE( يومًا. إذا قررت  30ثلاثين )  الذي مدته

 .  IV.B.4.d.iiالقسم ، ويجب تطبيق أحكام المشرف القضائي الخاصلدى إفراج تقديم طلب 

c.  إذا كان معتقلًا وتم منحه وقفًا للترحيل.   2يجب الإفراج عن عضو المجموعة من أفراد الفئة 

C .  ن على أمر بمنحهم الحماية من الترحيل للعراق، وأعضاء  وأعضاء المجموعة الحاصل
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 لترحيلهم إلى دولة ثالثة  ICEالمجموعة الذين تسعى 

م أمر نهائي بالإبعاد بالتساوي يجب تطبيق أحكام هذه الاتفاقية التي تنطبق على أعضاء المجموعة الذين لديه
الذين  مجموعة  أعضاء العلى  الحماية من الإبعاد إلى العراق و   هم منحعلى أعضاء المجموعة الذين لديهم أمر ب

 . ةثالث إلى دولة لترحيلهم ICEتسعى 

V.    أعضاء المجموعة الذين لم تصدر بحقهم أوامر نهائية بالترحيل 

A .  الهجرة  وكالة الهجرة للأفراد المحتجزين لدى  إجراءاتالاعتقال أثناء 

 قابلية التطبيق  .1

 ينطبق هذا القسم على أعضاء المجموعة ممن لم تصدر بحقهم أوامر نهائية بالإبعاد و: 

a. رهن الاحتجاز لدى   ا من تاريخ التسوية، والذين ما زالواالهجرة اعتبارً   وكالة  الذين كانوا محتجزين لدى
 ؛ أويةالاتفاق ا من تاريخ هذالهجرة اعتبارً وكالة 

b. القسم    نيالمعتقل قضاياهم    فتح  والذين أعادوا لاحقًا،  IVبموجب الإجراءات المنصوص عليها في 
 ة الهجرة.لدى وكال احتجازهمأثناء 

 البت في الاحتجاز عند إعادة فتح القضية  .2

بالترحيل إلى إعادة فتح أمر الترحيل أثناء احتجازه،    الذي لدية أمر نهائيأحد أعضاء المجموعة    لجأإذا  
   أن تبت من جديد في الاحتجاز بناء على طلب عضو المجموعة. ICEعلى ف

 (a)1226 ن للمادةوالخاضع أعضاء المجموعة  .3

a.   تقم لم  المادة    ICEإذا  عليهم  تنطبق  الذين  المجموعة  أعضاء  أحد  عن   § .U.S.C 8بالإفراج 

1226(a)  للحصول على جلسة استماع بشأن    يكون عضو المجموعة مؤهلاً ،  بعد مراجعة الاحتجاز
 .وفقًا للقوانين واللوائح والسياسات المعمول بها الكفالة

b. يجب أن يخضع  جلسة الاستماع بشأن الكفالةلاحتجاز أو اجعة ابعد مر  إن الاستمرار في الاعتقال  
 للقوانين واللوائح والسياسات المعمول بها. 

 (c)1226 ن للمادةوالخاضع أعضاء المجموعة  .4

a.   لوكالةيجوز  ICE  باعتقال تستمر  ال  أن  النحو  الأفراد  الهجرة، على  وكالة  لدى  بالفعل  محتجزين 
انين القو بموجب    ،U.S.C. § 1226(c) 8الذين تنطبق عليهم المادة  و ،  V.A.1  المحدد في القسم

 . والأنظمة والسياسات المعمول بها

B . في مركز احتجاز وكالة الهجرة  ايسو الاعتقال أثناء إجراءات الهجرة للأفراد الذين ل 
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 قابلية التطبيق  .1

ينطبق هذا القسم على أعضاء المجموعة الذين لم يصدر بحقهم أمر نهائي بالترحيل ولم يكونوا في مركز  
احتجاز وكالة الهجرة اعتبارًا من تاريخ التسوية، أو الذين تم الإفراج عنهم من مركز احتجاز وكالة الهجرة  

 ما بين تاريخ التسوية وتاريخ سريان مفعول هذه الاتفاقية. 

 قضيته لا ينبغي أن يكون تقديم عضو المجموعة لطلب إعادة فتح  :  فتح القضية دون إعادة الاعتقال  إعادة .2
 أو إصدار أمر بإعادة فتحها حافزًا أو سببًا لاعتقاله أو لمراجعة الفئة الخاصة به. 

 ليسوا في مركز احتجاز وكالة الهجرة:  و   لديهم أمر أولي ممن  المجموعة   مراجعة الفئة قبل اعتقال أعضاء .3

a.   وكالةتوافق  ICE    القسم  الذين يشملهم  على عدم احتجاز أعضاء المجموعةV.B.1    دون مراجعة الفئة
 مساعد مدير المكتب الميداني.  عليها من قبل موافقةوال

b.   توافقICE  حسب تقديرها، على أنها لا تحتاج لإجراء مراجعة الفئة للأفراد الذين يشملهم القسم ،V.B  
 لم يتحقق أحد الظروف التالية:  ما 

i. المجموعة من قبل السلطات المحلية، أو الولاياتية، أو الفيدرالية بسلوك جنائي    إدانة أحد أعضاء
 جديد بعد تاريخ سريان هذه الاتفاقية. 

ii. الولاياتية أو  المحلية،  السلطة  لم  اكتشاف  المجموعة  عضو  بأن  الفيدرالية  أو  لشروط  ،  يمتثل 
 المشروط.  الإفراجالمراقبة أو 

iii. عدم الالتزام بشروط أمر  يعني ب" تهر . لأغراض هذا القسم، مصطلح "التهرب عضو المجموعة
ذي لا يشكل انتهاكًا لأمر الرقابة كما . ومع ذلك، فإن السلوك الفي التعهد أو أمر الرقابةالإفراج  

 ربًا. لا يعتبر ته IV.A.2.c، والقسم IV.A.1.c منصوص عليه في القسمهو 

 (a)1226ن للمادة وأعضاء المجموعة الخاضع .4

a.  1أعضاء المجموعة من الفئة 

i.   بعد مراجعة الفئة بموجب القسمV.B.3  ،  إذا قررتICE  تنطبق الذي  لمجموعة  أن عضو ا
المادة   ، ولكن ليس  ICEة  ، يحق لوكال1الفئة  يعد من أفراد   U.S.C. § 1226(a) 8عليه 

القسم   في  الواردة  العوامل  الاعتبار  في  الأخذ  مع  تقديرها،  ممارسة  منها،  ، V.B.7مطلوبًا 
 .  لاعتقال عضو المجموعة

ii.   تتكفلICE  تقديم أي عضو معتقل من هذه المجموعة إلى المكتب التنفيذي لمراجعة الهجرة  ب
"(EOIR  لعقد جلسة )" بالقوانين و الكفالةبشأن    استماع الأنظمة  ، إذا طلب منه ذلك، عملا 

للقوانين   بشأن الكفالةبعد جلسة الاستماع    الاعتقال  استمرار والسياسات المعمول بها. يخضع  
 والأنظمة والسياسات المعمول بها. 
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b.  2أعضاء المجموعة من الفئة 

لن تعتقل عضو المجموعة الذي هو من أفراد الفئة   ا، انسجامًا مع هذه الاتفاقية، على أنه ICEتوافق 
 .U.S.C 8الخاضعين للمادة    2على معالجة أي اعتقال غير مقصود لأفراد الفئة    ICE. وتوافق 2

§ 1226(a)   .من خلال عملية الاجتماع والمناقشة 

 (c)1226ن للمادة وأعضاء المجموعة الخاضع .5

a.   1أعضاء المجموعة من الفئة   

i.   وإذا قررتICE  بموجب القسملفئة  ا  مراجعة، بعد إجراء  V.B.3  أحد أعضاء المجموعة ، أن  
  احتجازبالفعل في مركز    اوليس موجودً   U.S.C. § 1226(c) 8المادة    منطبق عليهممن ت

مارس ا، أن تا منهليس مطلوبً   نولك،  ICEيجوز لوكالة  ،  1الفئة    أفراد  ، هو منوكالة الهجرة
، لاعتقال عضو V.B.7القسم الاعتبار العوامل الواردة في  مع الأخذ بعينالتقديرية،  اسلطته

 .المجموعة

ii.  .يخضع الاستمرار في الاعتقال للقوانين واللوائح والسياسات المعمول بها 

b.   2أعضاء المجموعة من الفئة 

تنطبق عليهم    من م  2من الفئة    أعضاء المجموعة   أيٍ من   تتعمد اعتقال على أنها لن    ICE  توافق
 الهجرة.  وكالة  ولكنه ليس محتجزًا بالفعل في مراكز احتجاز  U.S.C § 1226(c) 8 المادة

 الكفالة أو التعهد نظام الاعتقال بسبب انتهاك  .6

a.  ما هي الأمور التي تعتبر انتهاكًا 

i. لا يجوز لوكالة  ICE   ًمن الأمور التالية انتهاكًا لنظام الكفالة أو لأمر الإفراج   اأن تعتبر أي
 بناء على التعهد )ما لم يكن هناك نص محدد بذلك في نظام الكفالة(: 

 التبليغ خلال يومي عمل من تاريخ التبليغ المحدد.   .1

عدم قيام عضو المجموعة بالتبليغ قبل تاريخ سريان هذه الاتفاقية إذا، استأنف عضو  .2
بتاريخ جديد    ICEمن قبل  كتابيًا  بهذه الاتفاقية وإشعاره    االمجموعة التبليغ بعد تلقيه إشعارً 

 للتبليغ. 

رغم بذله المطلوبة  عدم قدرة عضو المجموعة على الحصول على الوثائق أو المعلومات  .3
 الجهود بنوايا حسنة للقيام بذلك.  

ها موافق/ة على /بأنه  اا أو خطيً شفهيً   لمجموعة في التصريحأحد أعضاء اعدم رغبة   .4
 .الترحيل
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مع المراقبة الإلكترونية إذا تم    التعامل  عن بعد أو  الصعوبات التقنية في أساليب التبليغ .5
 . عمل(  2)  غضون يومي فيلذلك  ICEموظف  لفت انتباه

b. 1 الفرد من الفئة  : 

i.   يحق لوكالةICE    لانتهاكه نظام الكفالة أو أمر الإفراج    1أن تعتقل عضو المجموعة من الفئة
 بناءً على التعهد. 

ii.  8الخاضعين للمادة  1بالنسبة لأعضاء المجموعة من الفئة U.S.C. § 1226(a)،   يجب أن
 بناء على التعهديكون الاحتجاز فقط للفترة اللازمة لمعالجة انتهاك نظام الكفالة أو أمر الإفراج  

(  14في أي حال من الأحوال أربعة عشر )  ذلك   يتجاوز  بحيث لا ذلك،    ICE  اختارت إذا  
أجرتيومً  إذا  إلا  بالقسم    ICE  ا،  عملا  للفئات  سلطتهوت   V.B.3مراجعة  التقديرية   امارس 

في الاعتبار    لاعتقال عضو المجموعة، مع الأخذ   V.B.5.a، والقسم  V.B.4.aبموجب القسم  
   .V.B.7 القسمالعوامل الواردة في 

iii. من   لأعضاء كن  ،U.S.C. § 1226(c) 8  للمادةالخاضعين    1الفئة    المجموعة  تيجة  إذا، 
  سلطتها التقديرية لاعتقال  ICE  مارست،  بناءً على التعهدأو أمر الإفراج    نظام الكفالةلانتهاك  

  اعتقال   ICE  ولكالة  ، يجوز V.B.7عضو المجموعة، مع الأخذ في الاعتبار عوامل القسم  
 لقوانين واللوائح والسياسات المعمول بها.المجموعة بموجب اعضو 

c. 2 الفرد من الفئة : 

i.   لوكالة الكفالةلانتهاك    2الفئة    عضو  احتجاز   ICEيجوز  الإفراج    نظام  أمر  بناء على أو 
الذي  و ، إلى برنامج بديل مناسب للاعتقال ة لتحويل عضو المجموعةاللازم ، فقط للفترةالتعهد

( ساعة إلا في ظروف غير عادية للغاية  24يجب أن يكون أقل من أربع وعشرين ساعة )
 ، مثل حالة الطوارئ الطبية.ة تمامًا عن سيطرة الوكالةخارج

ii. على تعهد   بناءً مر الإفراج  لأأو    لنظام الكفالة  2من الفئة  المجموعة  عضو    إذا كان انتهاك
 .V.B.6.bأحكام القسم  ، فإنه يجب تطبيق1يحوله إلى عضو من الفئة 

وكالة   .7 قرارات الاعتقال    ICEممارسة  في  التقديرية  أوليلسلطتها  أمر  لديهم  المجموعة ممن   لأعضاء 
 في مركز احتجاز وكالة الهجرة  اليسو و 

لاعتقال  (  V.B.5.a  ، والقسمV.B.4.aالقسم    انظر مثلاتخاذ قرار بشأن ممارسة سلطتها التقديرية )لدى ا
لفئة مراجعة ابعد  1الفئة من أفراد أنهم  تم تصنيفهم على الهجرة ولكن وكالة لدى   ليسوا محتجزين أشخاص
   على النظر في العوامل التالية:توافق  ICE فإن، V.B.3القسم بموجب 

a.  العوامل المشددة والمخففة المدرجة في القسمII.A.3.c  . 

b.   أية عوامل مشددة أو مخففة تتعلق بالسلوك الذي أفضى لمراجعة الفئة بما يتوافق مع القسمV.B.3  . 
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c.   السجن أو الاعتقال، وفيما إذا كان هناك   منذ أي فترة فيطول الفترة الزمنية والسلوك داخل المجتمع
 الاعتقال.   يالتي قد تستدعتغيير في الظروف 

d.   وضع قضية الهجرة الخاص بعضو المجموعة، بما في ذلك طول الفترة الزمنية المرجحة حتى انتهاء
 والاحتمالية الإجمالية للترحيل.  الإجراءات

e. .علاقاته مع المجتمع والأسرة في الولايات المتحدة 

f.  أو بدائل الاعتقال للتخفيف من خطورة الهرب. بة المكثفة اقر مال تشديدإمكانية 

g.   الاحتجاز من    ما يستلزميشكل خطرًا لأنه يضمر الهروب  غير المواطن    تشير إلى أنأي عوامل
    .خلال إجراءات الترحيل 

C .  اعتقال أخرى  لهيئاتأعضاء المجموعة الخاضعون 

الذين يخضعون لقانون تفسره  و   ،أعضاء المجموعة ممن لم تصدر بحقهم أوامر نهائية بالترحيل  ينبغي على .1
ICE    حكام التي تنطبق على أعضاء  للأ  ، أن يخضعواي لأغراض هذه الاتفاقيةاحتياطعلى أنه اعتقال

في هذه الاتفاقية   باستثناء عدم وجود أي شيء  ،U.S.C. § 1226(c) 8  المجموعة الخاضعين للمادة
ا إلى أي  استنادً   الاعتقال الإفراج من    المجموعة هؤلاء على السعي للحصول على يحد من قدرة أعضاء  

 قضائي.  أمر  أو قانون، أو سياسة 

لا  ينبغي على أعضاء المجموعة ممن لم تصدر بحقهم أوامر نهائية بالترحيل، والذين يخضعون لقانون   .2
التي تنطبق على    ICEتفسره   على أنه اعتقال احتياطي لأغراض هذه الاتفاقية، أن يخضعوا للأحكام 

للمادة الخاضعين  المجموعة  هذه   ،U.S.C. § 1226(a) 8  أعضاء  في  شيء  أي  وجود  باستثناء عدم 
الاتفاقية يحد من قدرة أعضاء المجموعة هؤلاء على السعي للحصول على الإفراج من الاعتقال استنادًا  

 قضائي. أمر  إلى أي قانون، أو سياسة أو

 

VI . الكفالة والتصريح بالعمل  ظروف الرقابة، واسترجاع 

A .   ظروف الرقابة 

ة،  من عضو المجموع  ، بناء على طلب خطي ICEبالنسبة لأعضاء المجموعة غير المعتقلين، توافق وكالة   .1
مراجعة   وبالتحديد  استمرار على  المجموعة،  لعضو  الرقابة  أمر  ظروف  مراقبة   ملاءمة  متطلبات  أي 

في أمر الرقابة  تتجاوز تلك الواردة  أخرى  إفراجالمنزل، وحظر التجول، أو أية ظروف  إلكترونية، وتحديد
ظروف  .المعتاد ت  لأي  القبيل،  هذا  بأنافتراضً   ICE  طبقمن  امتثل عضو  ل  ذلك  ا  إذا  ضروريا  يعد  م 

السارية   أن تستمر في الظروف ICE يجوز لوكالةللشروط القائمة لمدة تزيد على سنة واحدة.  المجموعة
للسلامة العامة أو لمنع   يها سبب فردي للاعتقاد بأن هذا الظرف ضروري بشكل واضحفقط إذا كان لد
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طلب مراجعة مماثلة كل    المجموعة، يمكن لعضو  مثل هذه الظروف  أي منالعمل ب. إذا استمر  الهروب
   .ا( يومً 90تسعين )

بطريقة ما باعتقال أو احتجاز أي من أعضاء المجموعة بموجب بنود هذه الاتفاقية،   ICEفي حال قيام   .2
كبديل عن    إلكتروني( أو أي جهاز رقابة  GPSتوفير جهاز تحديد الموقع العالمي )  ICEينبغي على  

 الاعتقال أو الاحتجاز.  

B. الكفالة  استرجاع 

بالترحيل، أو  أمر نهائي    صدر بحقهمتهم إذا  استرداد كفالامجموعة الذين قدموا كفالات  يحق لأعضاء ال .1
مثل أعضاء  الحماية من الإزالة، أو كما يقتضي القانون أو السياسة. ويجوز ل  إذا حصلوا على أمر بمنحهم

مبالغ ال  من استرجاع   يتمكن كل منهمل  كفالات لإلغاء أوامر ال  ICEإلى    هؤلاء تقديم طلب خطي   ةالمجموع
 ها.المالية التي دفع

بصندوق  ، يمكنهم الاتصال  استرجاع كفالاتهمصعوبة في  لة هؤلاء  وفي حالة مواجهة أعضاء المجموع .2
للوارد ا الكفالةلتيسير    ICEالخاص بوكالة  ت  كفالالبريد الإلكتروني  ينبغي على الإشعارات  .  استرجاع 

وت الخيار  بهذا  المجموعة  أعضاء  تطلع  أن  للمجموعة  بمستشار شعرهم  الموجهة    المجموعة  بالاتصال 
عنوا على  بالكفالاتللحصول  الخاص  الإلكتروني  البريد  عن  يجب  مستشار  .  تزويد  عليهم  المدعى  لى 

 . مشاكل الكفالاتلحل  بعنوان البريد الإلكتروني المجموعة

 عضو المجموعة الذي استرجع كفالته تحت أمر رقابة ملائم.  وضع   ICEوفقًا لتقديرها، يجوز لوكالة  .3

C.   التصريح بالعمل 

لوكالة .1 يجوز  أعضاء    ICE  لا  يحتاجه  الذي  التحقق  إصدار  تؤخر  أو  معقول  غير  بشكل  ترفض  أن 
   لعمل.لة من الترحيل، للحصول على تصريح أمر الحماي الحاصلون على هم، بما فيالمجموعة

بمنحهم  ICE  ستقوم .2 أوامر  الحاصلين على  المجموعة  أعضاء  نظام  الحم  بوضع  تحت  الترحيل  من  اية 
 . ICE الرقابة عند إطلاق سراحهم من مركز احتجاز وكالة

VII  .  أحكام الإشعارات والتبليغ 

A.  التبليغ   

إشعار مستشار المجموعة والمستشار الفردي لعضو المجموعة بملف المكتب التنفيذي لمراجعة  ICEيجب على 
تحديد بخلاف ذلك أدناه( في حال حدوث أي مما  ال( أيام عمل )ما لم يتم  7خلال سبعة )  (EOIR-28)الهجرة  

سنويًا والتي   EOIRعلى قائمة المحامين الفرديين من  ICEيلي، وتقديم المعلومات المرجعية. يجب أن تحصل 
 قد يتم استخدامها لإشعار المستشار الفردي: 

 #Aو، وتاريخ هذا الإشعار، واسم IV.B.1( يومًا بموجب القسم 90ن )مدة تسعيب لإشعار  ICE إصدار  .1
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 نسخة من الإشعار.  قى الإشعار. سيقدم المدعى عليهمالذي يتل عضو المجموعة

وحالة الأولوية لعضو   A#وة )مع تقديم الاسم  المجموع  أعضاء   منضد أيٍ   جراءٍ تنفيذيلإ   ICE  اتخاذ .2
 التنفيذ المتخذة وأساس التنفيذ(. وخطوات ،المجموعة

ع التي ، والمواقلعضو المجموعة  #Aوتقديم الاسم  مع  )من أعضاء المجموعة    الهجرة لأي  اعتقال وكالة .3
أول    خلال  الإفراج عنهإذا تم  تاريخ الإفراج  ، و يتم فيها اعتقال عضو المجموعة، وتاريخ بداية الاعتقال

لتقديم إشعار بأي اعتقال    جاهدة  ICE(. يجب أن تسعى  ، وسبب الإفراجالاعتقالعمل من  أيام    (7سبعة )
،  ( ساعة من بداية هذا الاعتقال24)   خلال أربع وعشرين V.B.6.b.i، والقسم IV.A.1.aبموجب القسم 

 .داية هذا الاعتقال( ساعة من ب72اثنتين وسبعين ) بحيث لا يزيد عنولكن 

القسم    ICEإجراء   .4 مع )  IV.B.4.dمراجعة للاحتجاز بعد صدور الأمر أو مراجعة للاحتجاز بموجب 
   ة الاحتجاز(.علعضو المجموعة ونتيجة مراج #Aوالاسم  تقديم

لعضو   #Aوالاسم    )مع تقديم  المعتقلينمن أعضاء المجموعة  سفر لأي    وثائقاع العراق عن تقديم  امتن .5
ا  المجموعة أن عضو  العراق  قرر  إذا  الرد(.  العراقيً   مواطنًا  ليس  لمجموعةوتاريخ  فإن    مدعى عليهم ا، 

   .ا تلك المعلوماتسيقدمون أيضً 

تقديم  أيٍ   ترحيل .6 )مع  المجموعة  أعضاء  المجموعة  #Aوالاسم    من  الترحيللعضو  وتاريخ  ومكان  ،   ،
 الإنزال(.

B .  إشعارات الأطراف 

 يجب أن تتم جميع الإشعارات المنصوص عليها في هذه الاتفاقية كتابيًا.  .1

بالبريد   مجموعة أو المدعى عليهم إلى محامي الالمتوخاة من هذه الاتفاقية يجوز إرسال جميع الإشعارات  .2
والمدعى    . يجب على محامي المجموعةصراحة على خلاف ذلك  الإلكتروني، ما لم تنص هذه الاتفاقية

البريد الإلكتروني الخاص به    عليهم لأغراض أي   استخدامهب  الذي يجو تزويد كل منهم الآخر بعنوان 
 .يةالاتفاق إخطار كتابي مطلوب إرساله من قبل محامي المجموعة والمدعى عليهم بموجب هذه

الدرجة    ية إلى أعضاء المجموعة عن طريق بريديجب إرسال كافة الإشعارات المتوخاة من هذه الاتفاق .3
 الأولى، أو بالتسليم يدويًا للأفراد المعتقلين.

يجب إرسال جميع الإشعارات المتوخاة من هذه الاتفاقية إلى المستشار الفردي إما عن طريق بريد الدرجة   .4
 . الإلكترونيالأولى أو البريد 

C .  المجموعةالوصول إلى   
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نيابة عنهم صعوبة في   إذا واجه مستشار المجموعة  شاور على الأطراف الاجتماع والت .1 ينتدبونه  أو من 
 الوصول إلى أعضاء المجموعة المعتقلين.  

D.   إشعار إلى أعضاء المجموعة المعتقلين حديثًا 

، يجب أن  ( ساعة 24من أعضاء المجموعة لمدة تزيد عن أربع وعشرين )   اأيً   ICEعندما تعتقل وكالة   .1
يشرح حقوق عضو    لمجموعة، وهو مستند مقدم من مستشار الذلك العضو  الإشعار الجماعيم  يتقديتم  

   الاتفاقية. لمجموعة بموجب هذه الاتفاقية ونسخة عن هذها

VIII .   خطوات حل النزاع   
 

A . لمحكمة  لقضائي لا الاختصاص 

 . تحتفظ المحكمة بالاختصاص القضائي من أجل:  إنفاذ الاتفاقية .1

a.  (؛ و 4)-(2شروط هذه الاتفاقية وفقًا للأقسام الفرعية )أحكام و إنفاذ 

b. دستورية بشأن حقيقة أو مدة اعتقال أحد أعضاء المجموعةالطعون ال البت في . 

ءً  المطول أو بنا  الطعون المقدمة ضد الاعتقالبالاختصاص القضائي على لمحكمة . تتمتع ا طلبات الإفراج .2
  من أعضاء المجموعة منفردين والمقدمة    بالتحديد  الواردة في هذه الاتفاقية  القيود المفروضة على الاعتقال  على

مدة هذه الاتفاقية،   القسم   القضايا  عرض   وما عدا ذلك يجب على أعضاء المجموعة خلال  في    المحددة 
VIII.D.2   .أمام المشرف القضائي الخاص 

تقديم التماس لأمر المثول    ، يحتفظ عضو المجموعة بخيار VIII.Fالقسم    كما هو منصوص عليه في .3
لا  ن المكان مناسبًا، بشرط أما كاأمام المحكمة في هذه الولاية القضائية أو أي ولاية قضائية أخرى حيث

الخاص أو   لمشرف القضائيأمام ا نفسها ةيقوم عضو المجموعة بالتقاضي في الوقت نفسه وعلى القضي
 المحكمة.

لعمل بأحكام لأو تقييد    منععلى أنه يمنح المحكمة أي صلاحية    لا يوجد في هذه الاتفاقية ما يمكن تفسيره .4
من قانون الهجرة والجنسية، باستثناء ما يتعلق بتطبيق مثل هذه الأحكام   2الجزء الرابع من الفصل الفرعي  

   أعضاء المجموعة. أحدعلى 

B .  القضايا التي تغطيها هذه الاتفاقية 

يلتزم بهذه الاتفاقية وجميع الطعون في    كافة النزاعات حول ما إذا كان أحد الأطراف  يجب أن يتم تقديم .1
 .للأحكام المنصوص عليها في هذه الاتفاقية هذه الاتفاقية وفقًا القائمة على بنود لاعتقالا
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  من المعتقل   ة بالإفراجلباطالممن    أعضاء المجموعة المعتقلين  أو يعرقل   لا يوجد في هذه الاتفاقية ما يمنع .2
إغاثة الهجرة، أو    السعي للحصول على، أو  ةمناسب  السياسات المعمول بها في أي محكمةوفقًا للقوانين و 

 هذه الاتفاقية صراحةً. تنص عليهاأخرى لم  من تأكيد أي مطالب

C.   مطلب الاجتماع والتشاور 

 الالتماسما لم تنص الاتفاقية على خلاف ذلك أو ما لم يتغيب مستشار المدعى عليهم، سوف يجتمع مقدمو   .1
المدعى عليهم قبل المطالبة بأي مراجعة بموجب هذه الاتفاقية من قبل المشرف القضائي    معويتشاورون  

 الخاص أو المحكمة.  

a.   أو مستشار المجموعة. بالنسبة للقضايا يجوز أن يتم الاجتماع والتشاور من قبل المستشار الفردي
الاجتماع   يتم  أن  يجوز  الخاص،  القضائي  المشرف  أمام  بأنفسهم  المجموعة  أعضاء  يثيرها  التي 

يوافق المدعى عليهم على القيام بذلك شفويًا( ويتم تطبيق أحكام القسم  والتشاور كتابيًا فقط )ما لم  
VIII.D.3.b.2. 

b.   يوافق مستشار وزارة العدل على الاجتماع والتشاور في غضون خمسة أيام عمل من استلام إشعار
 موعد متأخر.   الاجتماع والتشاور، ما لم تتفق الأطراف على

c.   المجموعة أفراد  أحد  مخاوف  سيثير  كان  إذا  ما  يقرر  أن  المجموعة  لمستشار  أثناء عملية يجوز 
سيسعى  كان  إذا  وما  والتشاور  الاجتماع    الاجتماع  ل بعد  أمام  والتشاور  المراجعة  المشرف  طلب 

أن   المجموعة الاستمرار، يمكن لعضو المجموعة أو المحكمة. إذا رفض مستشار  القضائي الخاص
 أو مع مستشار فردي.  عن نفسه يطلب المراجعة بالنيابة

د المدعى   .2 على عضو المجموعة الذي يدعي أن المدعى عليهم قد اعتقلوه انتهاكًا لشروط الاتفاقية أن يزو ِّ
 عليهم بالأساس الذي يستند إليه الانتهاك المزعوم. 

 ا لبنود انتهاكً   أحد أعضاء المجموعةأحد أعضاء المجموعة بأن المدعى عليهم قد احتجزوا    ردًا على ادعاء .3
طلب الإفراج إذا لم  بقدم  تزويد مستشار المجموعة والشخص الذي تالاتفاقية، يوافق المدعى عليهم على  

(  نفسه أو المستشار الفردي لعضو المجموعة  نيابةً عن   ستشار المجموعة )أي إما عضو المجموعةيكن م
في حال    .ها/حكام( المعمول بهالأحكم )ال(  bو)  الأساس الذي بسببه تم اعتقال عضو المجموعة(  a)بـ  

سراح   بإطلاق ICE انتهاكًا لهذه الاتفاقية، تقومأحد أعضاء المجموعة  اعتقالأنه قد تم على  ICE موافقة
ظورًا بموجب النظام ( أيام، ما لم يكن هذا الإفراج مح5خمسة )   عضو المجموعة من الحجز في غضون 

للإفراج عن عضو    امشروطً   ا، أن يقدموا للمحكمة أمرً ممنه. يجوز للأطراف، ولكن ليس مطلوبًا  الأساسي 
 المجموعة.

المزيد من الإشعارات، يجب أن يحصلوا  بهذه الاتفاقية دون    أن المدعى عليهم ملزمون بالتقيدعلى الرغم من   .4
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من قبل أحد أعضاء المجموعة لتصحيح أي انتهاك   هم( ساعة بعد إخطار 48وأربعين )   ثمانٍ على مهلة ل
  المشرف القضائي ف من المحكمة أو ب عضو المجموعة أي تعويض أو إنصا مزعوم للاتفاقية قبل أن يطل

إذا تمت معالجة الانتهاك المزعوم،    VIII.D، وVIII.Aالخاص على النحو المنصوص عليه في القسمين  
  للاتفاقية. انتهاكفلن يكون هناك 

D .  المشرف القضائي الخاص 

   تعيين مشرف قضائي خاص .1

a. للموافقة الأولية   خاص المتفق عليه عند تقديم طلبهمتزود الأطراف المحكمة باسم المشرف القضائي ال
القسم   تعيين مشرف قضائي خاص    الأطراف. وإذا لم يتفق  XIعلى هذه الاتفاقية بموجب  على 

بحلول ذلك التاريخ، تقدم الأطراف للمحكمة أسماء الأشخاص الذين ينبغي للمحكمة أن تنظر فيها  
لتعيين مشرف قضائي خاص، بما في ذلك المواد الأساسية المناسبة. تقوم المحكمة بعد ذلك باختيار  

زامن مع هذا الاتفاق بتنفيذ  تقوم بالتالمشرف القضائي الخاص وتعيينه. وتتفق الأطراف على أنها س 
تلتعيين المشرف القضائي الخاص    أمر مقترح مشروط لموافقة الأولية على  مع مقترح ا  هميقديتم 

 . يةالاتفاق

b.   في حال الحاجة لتسمية مشرف قضائي خاص جديد )كأن يصبح المشرف القضائي الخاص الذي
 غير قادر على تقديم الخدمة(:   VIII.D.1تم تعيينه وفقًا للقسم 

i.   .تتفاوض الأطراف فورًا وبحسن نية على تحديد مشرف قضائي خاص جديد 

ii. خاص جديد في غضون ثلاثين   شرف قضائيمن الاتفاق على تعيين م  افطر تمكن الأوإذا لم ت
تقديم    هبأنه لم يعد بإمكان  مشرف القضائي الخاص للأطرافا من تاريخ إخطار ال( يومً 30)
بتقديم،  ةخدمال لتعيين    اهينبغي للمحكمة أن تنظر في  التيأسماء الأشخاص    تقوم الأطراف 

قضائي ثم    مشرف  المناسبة.  الأساسية  المواد  ذلك  في  بما  ذلك  خاص،  بعد  المحكمة  تقوم 
 خاص.بتعيين مشرف قضائي 

iii.  إذا لم يكن هناك من يعمل كمشرف قضائي خاص في هذه الاتفاقية، فإن القضايا التي من
ثار أمام المشرف القضائي الخاص، تتم إثارتها مباشرة أمام المحكمة، بما يتوافق  المفترض أن تُ 

 . VIII.C مع متطلب الاجتماع والتشاور في القسم 

 المشرف القضائي الخاص صلاحيات  .2

 يتمتع المشرف القضائي الخاص بالصلاحية للقيام بما يلي:  

a.   مراجعة اقتراحICE    مع أمر نهائي بالترحيل،  2المقدم من طرف واحد لاعتقال أحد أفراد الفئة ،
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 . cو IV.B.5.bلإجراء مقابلة قنصلية بموجب القسم 

b.   :مراجعة طعون حسن النية المقدمة من أعضاء المجموعة بموجب 

i.   القسمII.A.3    فيما إذا كان عضو المجموعة قد تم الإفراج عنه مؤخرًا بعد قضاء فترة سجنه
   في سجن الولاية أو السجن الفيدرالي قبل أقل من خمس سنوات:

ii.   القسمIV.B.5.c  لإجراء ، مع أمر نهائي بالترحيل2أحد أفراد الفئة    لتحديد ما إذا كان اعتقال ،
مثل  )يجب أن تتم  IV.B.5.bمناسبًا بموجب المعايير الواردة في القسم إجراءً مقابلة قنصلية 

تفويض مسبق من طرف    الحصول على  النظر عن   بصرفهذه المراجعة عند الاستلام الطعن  
 (؛ واحد بالاعتقال

iii.   القسمIV.B.4.d.iiبحقه أمر نهائي بالترحيل  در اص  1اد الفئة  فر ، لاتخاذ قرار بشأن أحد أ 
وثيقة سفر، له  ا، وما إذا كان العراق قد أشار إلى أنه سيصدر  يومً   90كثر من  لأ  والمعتقل

،  يتم ترحيل عضو الفئة على نحو معقول في المستقبل المنظور أن    جدًا وما إذا كان من المرجح  
 ؛لاعتقالا في الاستمرار بحيث يمكن 

iv.   القسمIV.B.6  عتقلين أعضاء المجموعة الم  اعتقالمعايير    لتحديد ما إذا كان قد تم استيفاء
 ؛ و اعتبارًا من تاريخ التسوية

v.   القسمIV.B.7  أمرًا بوقف الترحيل  الذي تم منحه    د ما إذا كان عضو المجموعة المعتقللتحدي
 .عتقالرهن الا اعتقاله بعد مراجعة الاحتجاز يجب أن يبقى ICE والذي تواصل

vi. بموجب    ، ، بعد الاجتماع والتشاور بعد موافقة الأطرافبموجب هذه الاتفاقية    البت في قضية
 لحلها.   المشرف القضائي الخاصعلى الرجوع إلى  VIII.Cالقسم 

c. المشرف القضائي   لا أن يتمتع  مقدمة على مستوى  الخاص بصلاحي  يجوز  أي ادعاءات  مراجعة  ة 
 . U.S.C. § 1252(f)(1) 8  مادةمحظورة بموجب ال  أخرى، ، من جهة  المجموعة والتي قد تكون 

d. طعن في قدرة المدعى عليهم على  مراجعة أي    بصلاحيةالخاص    لا يجوز أن يتمتع المشرف القضائي
  .C.F.R. § 241.14 8أو المادة    U.S.C. § 1226a 8  المادةبموجب    اعتقال أحد أعضاء المجموعة

 الخاص الإجراءات أمام المشرف القضائي  .3

a.  ما حول أحد الأحكام المدرجة في القسم  نزاعإذا لم يتم حلVIII.D.2 ( أيام  5في غضون خمسة )
فسيتم عرض النزاع على المشرف   ،VIII.Cعمل بعد جلسة الاجتماع والتشاور المنعقدة وفقًا للقسم 

 القضائي الخاص لحله. 
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b.  م المشرف القضائي الخاص: أماإذا أثار أحد أعضاء المجموعة بالنيابة عن نفسه قضية 

الخاص بمراجعة قائمة مرجعية معتمدة من قبل الأطراف لتحديد ما    يقوم المشرف القضائي .1
. تم إرفاق الإصدار الحالي  القضائي  بالاختصاصالخاص يتمتع    لمشرف القضائيإذا كان ا

الخاص عدم وجود    لمشرف القضائيهذه الاتفاقية. إذا قرر ال  Bمن القائمة المرجعية كمستند  
معتمد من الأطراف الخاص إرسال خطاب    المشرف القضائياختصاص قضائي، فيجب على  

 .ه إلى عضو المجموعةاختصاصيشرح فيه عدم 

  وأنه يتمتع  VIII.D.2القسم   القضية مشمولة ضمنالمشرف القضائي الخاص أن  إذا قرر   .2
لقي إشعار ( أيام بعد ت5وزارة العدل خمسة )  مبالاختصاص القضائي، يجب أن يكون أما

القسم    التسجيل لمحاولة حل القضية مباشرة مع عضو المجموعة قبل الإجراءات بموجب 
VIII.D.3 c-d .الخاص. وقبل أن يبدأ المشرف القضائي 

c. تقديم المذكرات ل الزمني  برنامجال 

القسم   .1   المتعلقة باعتقال أعضاء المجموعة   النزاعات  وضع مذكرة، يجب  IV.B.4بموجب 
على الجدول الزمني المنصوص عليه في القسم    ممن صدر بحقهم أوامر نهائية بالترحيل

IV.B.4.d.ii. 

لى عضو المجموعة أن يجب ع ،VIII.D.2بالنسبة لجميع النزاعات الأخرى بموجب القسم  .2
( صفحات،  5زيد عن خمس )الخاص والمدعى عليهم بمذكرة لا ت  يزود المشرف القضائي

( أيام عمل بعد استلام 7)  إعطاء المدعى عليهم سبعةبالإضافة إلى أي أدلة داعمة. يجب  
بما لا  تقديم رد    وعةيجوز لعضو المجمو ( صفحات.  5ن خمس )لتقديم رد لا يزيد ع  المذكرة

 استلام الرد.  ( أيام عمل بعد 7( صفحات في غضون سبعة )5يزيد عن خمس ) 

 عدد الصفحات.   القيود على  يجوز للمشرف القضائي الخاص تعديل الجدول الزمني أو .3

d. في غضون خمسة   الخاص إصدار أمرٍ   بعد مراجعة المذكرات المقدمة، يجب على المشرف القضائي  
الخاص    المقترح الحقائق التي توصل إليها المشرف القضائي( أيام عمل. يجب أن يوضح الأمر  5)

، ص أنه ينبغي إطلاق سراح عضو المجموعةالخا  ستنتاجات قانونية. إذا قرر المشرف القضائيوأي ا
( أيام من استلام أمر  5سة )خم   في غضون   يجب على المدعى عليهم إطلاق سراح ذلك العضو

   الخاص. المشرف القضائي

e.  تسليم الوثائق ضمن إجراءات المشرف القضائي الخاص 

،  الإلكترونييتعين على الأطراف تقديم الوثائق للمشرف القضائي الخاص عن طريق البريد  .1
 وإلا بناء على توجيهات المشرف القضائي الخاص.  
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 تقديم الوثائق بالبريد العادي.   يجوز لأعضاء المجموعة الذين يمثلون أنفسهم .2

مة من الأطراف وجميع قرارات ا من جميع الملفات المقدالخاص نسخً   يقدم المشرف القضائي .3
القضائي ق  المشرف  الذي  الشخص  بشأن  المجموعةالخاص  عضو  إلى  الملف  )مثل   دم 

وزارة    ومستشار ومستشار المجموعة،  (،  المجموعة الذي يمثل نفسهفردي أو عضو  ال  المحامي
 . ICEوكالة العدل، ومستشار  

f.   فالأطرايجوز للأطراف أن تتقدم للمحكمة لتنفيذ أمر المشرف القضائي الخاص إذا لم يمتثل أحد  
 لمثل هذا الأمر. 

 لمشرف القضائي الخاص دفع أتعاب ا .4

a. مساعدين يؤدون العمل    الخاص، وأي  بدفع أتعاب ومصروفات المشرف القضائي  يقوم المدعى عليهم
 .أي تأمينات إذا لزم الأمر الخاص، بما في ذلك تكاليف  وتوجيهات المشرف القضائي إشرافتحت 

b. حظر تقاضي  بندًا ي  والمشرف القضائي الخاصالمدعى عليهم    الأتعاب بينيتضمن عقد    يجب أن
 مراجعتها. القضائي الخاصليس من اختصاص المشرف  ادعاءاتمراجعة أي  أتعاب

i.  تتفق الأطراف على أن أي نزاع بين المدعى عليهم والمشرف القضائي الخاص فيما يتعلق
ليس من اختصاص المشرف القضائي الخاص مراجعته   ادعاءبدفع الأتعاب مقابل مراجعة أي  

 القضائي الخاص بموجب الاتفاقية. لا يشكل خرقًا لالتزام المدعى عليهم بدفع أتعاب المشرف

 

E  .  الخاص التي توصل إليها المشرف القضائي الوقائعلنتائج  الاحترازي التأثير غير 

يكون لها  التي توصل إليها المشرف القضائي الخاص بموجب هذه الاتفاقية ملزمة ولن  لن تكون النتائج الوقائعية
  لق بالسعي إلى إنفاذ أحكام المشرف القضائيإلا فيما يتع دعى عليهمأو الم ضد عضو المجموعة احترازي  تأثير 

 . VIII.D.2بموجب القسم  المتعلقة بإحدى القضاياالخاص 

F .  إجراءات المثول الفردي أمام القضاء 

يجوز لأعضاء المجموعة، بشرط ألا يكونوا يتقاضون في الوقت نفسه على القضية نفسها أمام المشرف  .1
القضائي الخاص أو المحكمة، أن يتقدموا بالتماس فردي للحصول على أمر بالمثول أمام القضاء أو أي  

 إجراء آخر إما: 

a. ميشي ولاية  من  الشرقية  المنطقة  توافق  في  الاختصاص   ICE  وكالةغان.  في  الطعن  عدم  على 
مثل هذه    حديدعلى أنه من المناسب ت   ائي ومكان انعقاد هذه المحكمة. وتتفق الأطراف كذلكالقض
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 أو .L.R. 83.11(b)(7)مصاحبة لهذا الإجراء بالمعنى المقصود في  باعتبارها قضية

b.  أخرى محكمة  أي  والمكان    ختصاصالاكون  يحيث    في  الالقضائي  ذلك  في  بما  ولاية  مناسبين، 
 . عضو المجموعة ICEالتي تحتجز فيها  القضائية

في أي التماس فردي للمثول أمام القضاء مقدم من أحد أعضاء المجموعة، يوافق المدعى عليهم على   .2
  ذلك على أنهم لن يعارضوا تمثيل محامي الدفاع ، ويوافقون كةسريعبتقديم إحاطات سريعة ودراسة  التعهد

 العموميين الفيدراليين.

G.    على المثول  أعضاء المجموعة والمستشار الفرديقدرة 

الخاص أو، بموافقة المحكمة،   المشرف القضائيأمام  نيابة عن أنفسهم المثول  يجوز لأعضاء المجموعة  .1
 .أمام المحكمة

دعى عليهم نيابةً مع الم  اتشاور اللقاءات والميجوز للمستشار الفردي الذي يمثل عضو المجموعة إجراء   .2
 .الخاص مشرف القضائيله المثول أمام ال عن عضو المجموعة هذا، ويحق

مثول  ب  القيام  ه يجوز للمحامي الفردي لعضو المجموعة موافقة المحكمة، على أن  طراف، بشرطتفق الأت .3
 أمام المحكمة.  لمجموعةمحدود لأغراض تمثيل عضو ا

IX  .  الأتعاب والعقوبات 

اعتبارًا لقيام الحكومة بدفع أتعاب المشرف القضائي الخاص وغير ذلك من أحكام اتفاقية التسوية، يوافق مقدمو الالتماس  
 على عدم سعيهم لفرض جزاءات، أو أتعاب، أو تكاليف ناشئة عن هذه الدعوى أو مرتبطة بها. 

X  .   مدة الاتفاقية 

 .  سريان مفعولها( سنوات بعد 3تبقى هذه الاتفاقية سارية المفعول لمدة ثلاث ) 

XI  . واختصاص المحكمة ، ورد الدعوى الإشعار الجماعيية، و الموافقة الأول ، 

A.  ية طلب الموافقة الأول 

على    ترك للحصول على الموافقة الأوليةبعد تنفيذ الأطراف لهذه الاتفاقية، يتعين على الأطراف تقديم طلب مش 
 ومصادقة المجموعة المشروطة. يجب أن يشمل الطلب مطالبة المحكمة بما يلي:  لمجموعة الشاملة لتسوية ال

بالمعنى  .1 وكافية  ومنطقية،  منصفة،  تسوية  باعتبارها  للمجموعة  الشاملة  التسوية  على  الأولية  الموافقة 
 للإجراءات المدنية والقانون المعمول به؛ الفيدراليةمن القواعد  23رقم المقصود من القاعدة 
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 ؛ XI.Cالمنصوص عليها في القسم  اتالموافقة على خطة الإشعار  .2

 الإنصاف؛ وشأن ب تاريخ ووقت جلسة استماع تحديد .3

 . تتفق الأطراف على أحدهمإذا لم  VIII.D.1خاص بموجب القسم  مشرف قضائيتعيين  .4

B . قائمة المجموعة  تقديم 

  المجموعةإلى محامي    الخاصة بجميع أعضاء المجموعة  قائمة بمعلومات الاتصال  المدعى عليهم تقديميجب على  
معلومات   . ويجب أن تحتوي القائمة علىالأطراف  ية من قبل جميعالاتفاق  ي غضون أربعة أسابيع من توقيع هذهف

 : من أعضاء المجموعة عن كلٍ  ما يلي أن تتضمنيجب ، و الأحدث المتوفرة لدى المدعى عليهم الاتصال

 .هورقم هاتف ،هوعنوان ،#Aورقم  اسم عضو المجموعة .1

تقديم قائمة المجموعةالإلكتروني  هبريد وعنوان    ،هورقم هاتف  ،هوعنوان  ،الهجرةوكالة  اسم محامي   .2 ،  . قبل 
على   ال  ICEيجب  بآخر  قائمة  على  المجموعة  نيمستشار الحصول  لأعضاء  المعروفين  من    الفرديين 

EOIR. 

 حالة الاعتقال )معتقل/غير معتقل( وموقع الاعتقال )إذا كان معتقلًا(.   .3

نهائي  .4 أمر  بحقه  صدر  أو  إعفاء،  على  حصل  أو  المجموعة،  عضو  ترحيل/تسفير  تم  قد  كان  إذا  ما 
 بالترحيل، أو أنه قيد الإجراءات.  

C .  التسوية الجماعية  إشعار  23القاعدة 

 سوف تقترح الأطراف خطة الإشعارات التالية للحصول على موافقة المحكمة:  

الشاملة للمجموعة، ستزود الأطراف  على التسوية    ثة أسابيع من موافقة المحكمة الأوليةفي غضون ثلا .1
لم يتمكنوا من الاتفاق، فسيقدم كل طرف الإصدارات الخاصة   ، وإذامقترح  مشترك  المحكمة بإشعار جماعيٍ 

معلومات إضافية يرغب  بأي    مرتبطًا  الإلكترونيالموقع  عنوان    الإشعار الجماعيبه. يجب أن يتضمن  
 في تقديمها. مستشار المجموعة

الجماعي،  .2 الإشعار  على  المحكمة  موافقة  ب  بعد  الالتماس  مقدمو  للإشعار  تقديم  سيقوم  العربية  الترجمة 
 للمدعى عليهم.  

لأعضاء   .3 الإشعار  تقديم  يجب  الجماعي،  الإشعار  على  المحكمة  موافقة  من  أسابيع  ثلاثة  غضون  في 
 المجموعة عبر ما يلي:  

a. تقدم من   ICE سوف  والعربية  الإنجليزية  االإالنسختين  ا  لجماعيشعار  أعضاء  لمجموعة لجميع 



 

29 

 .ينالمعتقل

b.   سترسلICE  ين  لمجموعة غير المعتقلالدرجة الأولى إلى جميع أعضاء ا  الإشعار الجماعي ببريد
العنوان المسجل لدى   إلى أعضاء    لإرسال الإشعار الجماعي   ، إلا أنه لا يوجد حاجةICEعلى 

 . لمجموعة الذين تم ترحيلهم أو تسفيرهم من الولايات المتحدةا

c.   ستقومICE    إلى وكيل الدعوى المسجل لدى    الإلكترونيبإرسال الإشعار الجماعي بالبريدICE    إلى
 كلٍ من أعضاء المجموعة الذين لم يتم ترحيلهم أو تسفيرهم من الولايات المتحدة.  

d. ( المدنية ( في ميشيغان بنشر الإشعار الجماعي على  ACLUسيقوم الاتحاد الأمريكي للحريات 
 .  الإلكترونيموقعة 

D.    رد الدعوى واختصاص المحكمة 

هذه   ، إلى أنها ستوافق على23لقاعدة  المنصفة عملا باستماع  لاإذا أشارت المحكمة، بعد عقد جلسة ا .1
المرفق بهذه الاتفاقية و   المنصوص عليهتقديم الأمر المقترح  القيام معًا ب  الاتفاقية، فيجب على الأطراف فورًا

 .بالرد المانع ، للموافقة على الاتفاقية ورد هذه الدعوىAمستند ك

هذه الاتفاقية بالكامل، وأن تحتفظ المحكمة   على إدراج  أن ينص  المنصوص عليه  المقترح  الأمر   ينبغي على .2
سريان لإنفاذ اتفاقية التسوية وفقًا لشروطها،  ( سنوات من تاريخ ال 3لمدة ثلاث )  بالاختصاص القضائي

 Kokkonen v. Guardian Life Insurance Co. of  .بالرد المانعهذه الدعوى    أنه ينبغي رفضو 

America, 511 U.S. 375 (1994); Monroe, LLC v. Sower, 850 F.3d 265 (6th Cir. 

2017). 

XII  .  أحكام متفرقة 

A .  تنفيذ الاتفاقية 

 اتفاقية  مجتمعة  النسخ   عتبر ة، وتيصلأ  بنسختين متناظرتين أو أكثر، وتعتبر كل منها  يجوز تنفيذ هذه الاتفاقية
ا.  لمنفذ يدويً ا  يالأصلالتوقيع  لفاكس نفس مفعول  للتوقيع المستنسخ أو على ا . يكون وهي الاتفاقية نفسها  واحدة

 من قبل جميع الموقعين أدناه. منفذة من تاريخ توقيعها تعتبر هذه الاتفاقية

B .  الاتفاقية الكاملة 

لكامل  التجسيد ا  لى الاتفاقية الكاملة بين الأطراف وتشكلوالمستندات المرفقة ع  والحيثيات،  ،تحتوي هذه الاتفاقية
أو   ،أو إقرار ،. يتم تنفيذ هذه الاتفاقية دون الاعتماد على أي وعدالمتعلقة بالدعوى والنهائي والحصري لاتفاقيتهم

ممثل   أو  طرف  أي  قبل  من  طرف  لأضمان  في هذه    ممنصوص عليهال  غير هؤلاءي  تعد  صراحة  الاتفاقية. 
ات الخاصة بهذه الاتفاقية جزءًا لا يتجزأ من الاتفاقية والتسوية ويتم دمجها في هذه الاتفاقية كما  والمستندالحيثيات  
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 الاتفاقية.  عليها بالكامل في متن او كانت منصوصً ل

C .  التعديلات والتغييرات 

الاتفاق بشكل متبادل على تعديلات هذه الاتفاقية. وأي تعديلات متفق   يجوز لمستشار المجموعة والمدعى عليهم
تعديل إطار التصنيف    II.D  ينظم القسمللموافقة عليها.  عليها ستؤدي إلى تقديم اتفاقية تسوية معدلة إلى المحكمة  

اتفاقية التسوية    وشروط  أحكام  تحتفظ المحكمة بالاختصاص القضائي لتطبيقو .  II.Bوالقسم    .II.A  في القسم
وأي الاتفاقالمعدلة  يتم  تعديلات  القسم    ة  بموجب  تعد  .II.Dعليها  يجوز  أعضاء  لا  حساب  على  الاتفاقية  يل 

القضائية  لمجموعا السوابق  أو  اللوائح  أو  السياسات  في  تغييرات  هناك  كانت  إذا  أعضاء ة.  صالح  في  تصب 
موافقة أكثر    مجموعةال طلب  عليهم  المدعى  أو  المجموعة  لمستشار  يجوز  الاتفاقية،  هذه  في  موجود  هو  مما 

 .المحكمة لتعديل الاتفاقية

D.    القانون الحاكم 

النظر عن مبادئ القانون   بصرفتخضع هذه الاتفاقية للقانون الفيدرالي ويجب تفسيرها بموجب القانون الفيدرالي 
 المتضاربة. في حال لم ينطبق القانون الفيدرالي، يجب استخدام قانون ميشيغان في تفسير هذه الاتفاقية. 

E .   ضمانات إضافية 

بإعداد وتسليم أي أوراق ووثائق وضمانات إضافية أخرى، ويجب عليهم القيام بأي أعمال أخرى    الأطرافتقوم  
وتنفيذ القصد المعلن لهذه الاتفاقية للحصول على موافقة   ةالاتفاقيضرورية منطقيًا، لتنفيذ التزاماتهم بموجب هذه  

المحكمة على التسوية الشاملة للمجموعة والإشعار الجماعي، وتوزيع الإشعار الجماعي الذي وافقت عليه المحكمة 
 على أعضاء المجموعة. 

F .  الإخفاق في تفعيل الاتفاقية 

الشاملة   التسوية  المحكمة على  موافقة  والحصول على  الاتفاقية،  تفعيل  لضمان  قصارى جهدها  الأطراف  تبذل 
للمجموعة، وتسليم الإشعار الجماعي )بالصورة التي وافقت عليها المحكمة( إلى أعضاء المجموعة. إذا لم يتم  

اوض على اتفاقية تسوية جديدة لحل المطالبات  تفعيل الاتفاقية، رغم هذه الجهود الحثيثة، فيجب على الأطراف التف
اتفاقية تسوية جديدة، فس   . إذا لم تتمكن الأطراف الواردة في هذه الدعوى التفاوض على  إعادة كل تم  توف  من 

 اعتبارًا من تاريخ تنفيذ الاتفاقية.  طرف إلى موقعه في الدعوى

XIII  .  المطالبات  إبراء الذمة من 

A. المدعى    ويبرئون ذمة  المحكمة، يتنازل جميع أعضاء المجموعةمن قبل    يةالاتفاق  بعد الموافقة النهائية على هذه
جميع   عن  المسؤولية  من  وأسباوالحقوق   ات،والمطالب  ،الادعاءاتعليهم  والمسؤوليات  أمام ال  دعوىب  ،  مثول 

   .ة في الدعوىمو زعم  كانت جميعًا  التيو   لزجري أو المنصف، بما في ذلك الانتصاف ا  القضاء، والإعفاء التفسيري 
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B. والمطالبات، الادعاءاتجميع أعضاء المجموعة من المسؤولية عن جميع    يتنازل المدعى عليهم ويبرئون ذمة ،
بما في ذلك الانتصاف    المنصف،، والإعفاء التفسيري أو  والحقوق، والمسؤوليات وأسباب دعوى المثول أمام القضاء

 بها في الدعوى.   الادعاءالزجري والتي كانت جميعًا مزعومة في الدعوى أو كان من الممكن 

C. الخاص وأي مساعدين   ويبرئون ذمة المشرف القضائي  وأعضاء المجموعة، والمدعى عليهم  يتنازل مقدمو الالتماس
القضائي المشرف  بتوجيهات  جميع  إشرافه  وتحت    الخاص  يعملون  ،  والحقوق   ات،والمطالب  ،الادعاءاتمن 

بموجب هذه الاتفاقية، باستثناء    لواجباته  الخاص  المشرف القضائيوأسباب الدعوى المتعلقة بأداء    والمسؤوليات
  ( سوء السلوك المتعمد أو الإهمال 1وأسباب الدعوى الناشئة عن ) ومسؤوليات ،وحقوق  ،مطالباتو  ادعاءات، أي

الخاص    ( أي عمل يقوم به المشرف القضائي2)أو    الخاص أو المساعدين،  المشرف القضائي  المتعمد من قبل
الخاص أو   ( أي إخفاق من جانب المشرف القضائي3لاتفاقية التسوية، أو )  وفقًا  لهالممنوحة    لصلاحياتيتجاوز ا

ية أو  اللوائح الفيدرالقواعد و ال قوانين و بال   التسوية والتزامًاتفاقية  لا   وتحت إشرافه وفقًا  يعملون بتوجيهاتهأي مساعدين  
   . العقد المتعلقة بخدمات المدعى عليهم  المحلية، أو بنودأو  الولاياتية 

D.  بالتعويض من قبل أعضاء  مط  هعلى أي  لا يوجد في هذه الاتفاقية ما يمكن أن يكون له أي أثر احترازي البة 
أو من الممكن أن  تم  مطالبات أو دفاعات أخرى من قبل أيٍ من أعضاء المجموعة والتيالمجموعة أو على أي 

 أخرى، بما في ذلك قضايا الهجرة. يتم التأكيد عليها في دعاوى

E. أو في المستقبل، من تقديم أي طعون  الآن    سواءمن أعضاء المجموعة،    افي هذه الاتفاقية ما يمنع أيً   لا يوجد
نفسها أمام المشرف   القضية ه علىالوقت نفس  في الا يتقاضو  فردية على الأسس القانونية لاحتجازهم )شريطة أن

على   للحصول  السعي  من  يمنعهم  ما  ولا  الخاص(،  الهجرةإ القضائي  ظروف  من    أو  ،عفاء  على  الاعتراض 
 . أخرى لم تتم معالجتها صراحة في هذه الدعوى أي مطالبات و من الطعن في ترحيلهم، أو من إثارة، أالاعتقال

F. فاعات  عن أي دلا يتنازلون    دعى عليهمالم  فإن،  افيه  الوارد  وإبراء الذمة  يةالاتفاق  من خلال الموافقة على هذه
أو   ى بشأن الادعاءات التي تم تقديمهاخر ة أأو مستقبلي ةمعلق متاحة لأيٍ منهم أو للولايات المتحدة في أي دعوى

  دعيهاالعملية التي ي  نفسها للوقائع  عن النواة المشتركة  المنبثقة  هذه الدعوى  في  كان من الممكن أن يتم تقديمها
 أعضاء المجموعة.
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 محامو المدعين/ مقدمي الالتماس 
 

 ( P63165أوكرمان )  . مريام جي 

 ( P72842كوروبكين )   . دانيال إس 

 الأمريكي للحريات المدنية الاتحاد 

 صندوق ميشيغان 

2966 Woodward Avenue 

Detroit, Michigan 48201 

(616) 301-0930 

 maukerman@aclumich.org

dkorobkin@aclumich.org 

 
 

                              ]توقيع بخط اليد[

 ( P69706سكوت )   . إل كمبيرلي  

 ( P67776رتشاردز )   . ويندولين دبليو

 صندوق ميشيغان   ACLUون، محامون متعاون 

Miller, Canfield, Paddock & Stone, 

PLC 

Floor  th7 St., Main N. 101

Ann Arbor, MI 48104 

(734) 668-7696 

 scott@millercanfield.com

richards@millercanfield.com 

 
 ( Ct Bar 430329أناند بالاكريشنان ) 

 ( NY Bar JR-1214جودي رابينوفيتس ) 

 ACLUمؤسسة  

 المهاجرين مشروع حقوق 

125 Broad Street, 18th Floor 

 New York, NY 10004 

(212) 549-2618 

 abalakrishnan@aclu.org

jrabinovitz@aclu.org 

 

 ن ي محامو المدعى عليهم/ المتهم
 

 بوينتون  . بريان إم

 النائب المساعد الرئيسي 

 عام المدعي ال

 القسم المدني 
 

 بيتشي  .وليام سي 

 مدير

 

 الستربيرغ  .كارا إي

 مستشارة أولى في المقاضاة 

 

 

                              ]توقيع بخط اليد[

 سيلفيس .وليام سي

 مساعد المدير

 الأمريكيةعدل الوزارة 

 الهجرة  التقاضي بشأنمكتب 

 قسم المحكمة الجزئية 

PO Box 868 Ben Franklin Station 

 Washington, DC 20044 

(202) 307-4693 

William.Silvis@usdoj.gov 

 

 

 2024مايو  أيار/ 13:  مؤرخة في
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 : الأمر المقترح لرد الدعوى Aالمستند 
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 في المحكمة الجزئية للولايات المتحدة 
 للمنطقة الشرقية من ميشيغان 

 الدائرة الجنوبية 
 

 ، .وآخرون ، حمامة أسامة جميل

 مقدمو الالتماس والمدعون،          

 ضد

 .، ن يوآخر  ريبيكا أدوتشي،

 المدعى عليهم والمتهمون.          

 
 cv-11910-2:17 : رقم دعوى

 

 . غولدسميث يهمارك أ سعادة
 ديفيد آر. غراند  المبجل 

 

 دعوى جماعية 

 
 

 [مقترح]
 أمر الموافقة على اتفاقية تسوية 

 ورد القضية 

اء وشكوى جماعية  لمثول أمام القضمر ا، قدم المدعون التماسًا لأ 2017ونيو  يحزيران/  15في   .1
وعن   ة أعلاه، نيابة عن أنفسهمالمذكور   في الدعوى   الزجري والإعلاني  الإنصافللحصول على  

بالتماسات معدلة  من هم في وضع مماثل، ضد المدعى عليهم/المتهمين، ثم تقدموا بعد ذلك  جميع  
 ة. وشكاوى جماعي

من "جميع المواطنين العراقيين    ادقت هذه المحكمة على مجموعة، ص2018  أيلول/سبتمبر   24في   .2
مارس  /آذار  1ما بين  أوامر نهائية بالترحيل في أي وقت    ممن صدرت بحقهمفي الولايات المتحدة  

للترحيل من قبل وكالة    ، أو سوف يتم اعتقالهمتم  قد والذين    2017  يونيو /حزيران  24و  2017
 .(.ECF No. 402, PageID.9531)الهجرة والجمارك الأمريكية.  إنفاذ 

استقصاء مكثفة،   .3 انخرطت الأطراف في عملية  القضية بقوة، حيث  لقد تمت المقاضاة في هذه 
كانون الثاني/يناير    2، وفي  2017تموز/يوليو    24وأصدرت المحكمة أوامر قضائية أولية في  

محكمة الاستئناف الأمريكية عن الدائرة    بطلت، وأ2018تشرين الثاني/نوفمبر    20، وفي2018
،  2020كانون الثاني/يناير    3و  2018كانون الأول/ديسمبر    20السادسة هذه الأوامر الزجرية في  

 .وردت الدعوى لمزيد من المداولات
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لموافقة الأولية  لحصول على ا ا لا مشتركً طلبً   الأطرافعلى تسوية هذه القضية. قدم    اتفقت الأطراف  .4
(  ECF  ...  {. )رقمتاريخالمقترح في }  الإشعار الجماعيوالموافقة على    بينهمالتسوية    اتفاقيةعلى  

لب المشترك  المرفق بالط  الإشعار الجماعيا على التسوية ووافقت على شكل  وافقت المحكمة مبدئيً 
 .  ECF ... ]إدراج عنوان الطلب[، رقم انظر(.  ECF..."، رقم الإشعار الجماعي)"  للأطراف

في }تاريخ{. وأكدت المحكمة أنه تم الالتزام   الإنصافعلنية بشأن المحكمة جلسة استماع  عقدت .5
  وتحققت الأطراف من أنه قد تم تقديم الإشعار الجماعي إلى المجموعة الإشعار الجماعيبأحكام  

 .---رقم  ECFبما يتوافق مع 

طراف، والنظر في  الأ   (، والاستماع إلى إقرارات …ECF Noاتفاقية التسوية )بعد مراجعة بنود   .6
ت المحكمة  قضفيدرالية للإجراءات المدنية،  من القواعد ال   (2)(e)23ة في القاعدة  العوامل الوارد

،  المجموعة في هذه القضيةأن اتفاقية التسوية تمثل حلًا عادلًا ومعقولًا ومناسبًا لمطالبات أعضاء  ب
   ، وتتوافق مع المصلحة العامة.للمجموعة الإنصافوتوفر 

قضائي  ال  ذا الأمر، تحتفظ المحكمة بالاختصاص ومن خلال دمج اتفاقية التسوية بالكامل في ه .7
 Kokkonen v. Guardian Life Insurance Co. ofشروط وأحكام اتفاقية التسوية.  لإنفاذ

America, 511 U.S. 375 (1994); Monroe, LLC v. Sower, 850 F.3d 265 (6th 

Cir. 2017)ا من تاريخ  لمدة ثلاث سنوات اعتبارً   لاختصاص القضائي. وتحتفظ هذه المحكمة با
 هذا الأمر.

تعيين }   ه اتفقت الأطراف على أن .8 المشرف القضائي الخاص بموجب  اسميجب  بواجبات  للقيام   }
{ للقيام بواجبات المشرف القضائي  اسماتفاقية التسوية. ]كبديل لعدم اتفاق الأطراف: تعين المحكمة } 

 الخاص بموجب اتفاقية التسوية.[ 

من أحكام اتفاقية التسوية،    تعاب المشرف القضائي الخاص وغير ذلك أ   بدفع   الحكومة  لقيام   ا اعتبارً و  .9
ناشئة  أو تكاليف    ، أو أتعاب،لفرض جزاءات   على عدم سعيهم  الالتماسالمدعون/مقدمو    يوافق

 مرتبطة بها.  عن هذه الدعوى أو 

بالرد    هذه الدعوى طواعية  رفض كجزء من اتفاقية التسوية، اتفق المدعون/مقدمو الالتماس على   .10
 .Fed. R  انظرمناسبة.   االمانع. وتعهدت الأطراف بشروط الرد هذه، وتعتبرها المحكمة شروطً 

Civ. P. 23(e), 41(a)(2) .   
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 المحكمة بما يلى:   تقضيك، على ذل  وبناءً 

 --- .ECF No)على اتفاقية التسوية )  الموافقةتمت  .1

 .بالكامل في هذا الأمر (--- .ECF No) تم دمج اتفاقية التسوية .2

 .ذه الدعوى بالرد المانعه رفض تم  .3

--- .ECF No)  طرافحكام اتفاقية التسوية بين الأ على أ  القضائي ختصاص تحتفظ المحكمة بالا  .4

 .من تاريخ هذا الأمراعتبارًا لمدة ثلاث سنوات  (

 وبهذا صدر الحكم.  
 

                                      /s       مؤرخ في:
 مارك أ. غولدسميث     ديترويت، ميشيغان     

 جزئية في الولايات المتحدة  المحكمة  القاضي 
 

  



 

37 

 تتعهد الأطراف بهذا الأمر.  
 

 محامو المدعين/ مقدمي الالتماس 
 

 ( P63165أوكرمان )  . مريام جي 

 ( P72842كوروبكين )   . دانيال إس 

 الأمريكي للحريات المدنية الاتحاد 

 صندوق ميشيغان 

2966 Woodward Avenue 

Detroit, Michigan 48201 

(616) 301-0930 

 maukerman@aclumich.org 

 
 

                              ]توقيع بخط اليد[

 ( P69706سكوت )   . إل كمبيرلي  

 ( P67776رتشاردز )   . ويندولين دبليو

 صندوق ميشيغان   ACLUون، محامون متعاون 

Miller, Canfield, Paddock & Stone, 

PLC 

Floor  th7 St., Main N. 101

Ann Arbor, MI 48104 

(734) 668-7696 

 scott@millercanfield.com 

 
 ( Ct Bar 430329أناند بالاكريشنان ) 

 ( NY Bar JR-1214جودي رابينوفيتس ) 

 ACLUمؤسسة  

 مشروع حقوق المهاجرين 

125 Broad Street, 18th Floor 

 New York, NY 10004 

(212) 549-2618 

 abalakrishnan@aclu.org

jrabinovitz@aclu.org 

 

 محامو المدعى عليهم/ المتهمين 
 

 بوينتون  . بريان إم

 النائب المساعد الرئيسي 

 عام المدعي ال

 القسم المدني 
 

 بيتشي  .وليام سي 

 مدير

 

 الستربيرغ  .كارا إي

 مستشارة أولى في المقاضاة 

 

 

                              ]توقيع بخط اليد[

 سيلفيس .وليام سي

 مساعد المدير

 الأمريكيةعدل الوزارة 

 الهجرة  التقاضي بشأنمكتب 

 قسم المحكمة الجزئية 

PO Box 868 Ben Franklin Station 

 Washington, DC 20044 

(202) 307-4693 

William.Silvis@usdoj.gov 
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 مجموعة أعضاء ال  طعون لمراجعة  للمشرف القضائي الخاص: قائمة مرجعية Bالمستند 

من   المقدمة  التالية  الحسنة  النوايا  طعون  مراجعة  الخاص بصلاحية  القضائي  المشرف  يتمتع  أن  يجب 
 أعضاء المجموعة المعتقلين:  

 
  شخص في تحديد ما إذا كان ال  ةم قدينائية العلى عدم استخدام الإدانات الج  طرافالأ   ت اتفق ☐

أحد أعضاء المجموعة    ICE  حددت، إذا  يها للسلامة العامة. وبناءً علتهديدً   يعد  1  الفئة  أفراد  من
قد تم إطلاق سراحه    مجموعةاك خلاف حول ما إذا كان عضو الوكان هن  1فئة  ال  على أنه من

  حق سنوات، ي  5من  أقل    قبلفيدرالي  ال سجن  ال أو    في سجن الولاية  هقضاء فترة سجن  بعدمؤخرًا  
ال القضائيا  من قبل  مراجعةالطلب    مجموعةلعضو  التصنيف الخاص   لمشرف  .  لنتيجة هذا 

الخاص على تلك    شرف القضائي. تقتصر مراجعة المVIII.D.2.b.iو  II.A.3الأقسام    انظر
 عية المنفصلة. ائقالنتيجة الو 

 
الذي صدر بحقه أمر نهائي   2الفئة  المجموعة من  عضو    عتقالبموجب الاتفاقية، لا يجوز ا  ☐

من   cو  IV.B.5.b  القسم   انظربالترحيل لإجراء مقابلة قنصلية إلا في ظل ظروف معينة.  
نفسه لالقسم  يجوز  الفئة    المجموعة  عضو  اعتقال  ICE  وكالة.  الاحتجاز 1)  لأن  2من   )

  وايا بذل جهود حسن الني  لم  مجموعة( لأن عضو ال2ة القنصلية، أو )ضروري لإجراء المقابل
. يجب  ICEبات المعلومات الإضافية من  للامتثال لطل  IV.B.2المنصوص عليها في القسم 

، ويمكن طلب هذه الموافقة  يوافق المشرف القضائي الخاص مسبقًا على مثل هذا الاعتقالأن 
  شرف القضائيإذا وافق الم  ..VIII.D.2.aوالقسم    .IV.B.5.c  القسم  نظرا  .واحد  طرف  من

 مجموعة، يجوز لعضو العتقالالا  الطعن في لمجموعةواختار عضو ا  عتقالالخاص على الا 
؛ لا تحتاج  VIII.D.2.b.iiالقسم    انظرالخاص.    المشرف القضائيطلب المراجعة من قبل  

لم  لأغراض المقابلة القنصلية إذا    مجموعةعضو ال  عتقالمسبق لا   تفويض إلى    ICE  وكالة
مسبقًا.    المجموعةعضو    يحضر المقررة  القنصلية    . IV.B.5.b.iiالأقسام    انظرللمقابلة 

 ..IV.B.5.cو
 

وأمضى  ،  ترحيلأمر نهائي بال  وصادر بحقه،  1الفئة    أفراد   من  معتقلالطعن في تحديد شخص   ☐
  م أوثيقة سفر،    له كان العراق قد أشار إلى أنه سيصدر  سواء ، في المعتقل  ا يومً   90من    أكثر

بحيث    منطقيًافي المستقبل المنظور    مجموعةأن يتم ترحيل عضو ال  جدًا  رجحإذا كان من الم
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 (؛ و VIII.D.2.b.iii؛ وIV.B.5.d.iiن ا)القسم ستمرار الاحتجازايمكن 
 
  مجموعة المعتقلينلفئات جميع أعضاء ال مراجعة على إجراء  ICE، وافقت يةتنفيذ الاتفاق  لدى ☐

تستطيع  . 2أو  1الفئة في ذلك الوقت وتحديد ما إذا كانوا من  هجرةال وكالةعتقال في مراكز ا 
ICE    قسم  في ال   الواردة الإجراءات والقيود    عملًا بموجب   1أعضاء الفئة    تستمر في اعتقالأن

IV.B.4شرف القضائي أيام. ويجوز للم  10في غضون    2  الإفراج عن أعضاء الفئة  جب. ي  
قد طبقت   ICEوكالة ة في ما إذا كانت لمجموعأعضاء امن  أحد أي طعن   راجع الخاص أن ي 

في تاريخ التسوية على    المجموعة المعتقلينأعضاء    عتقالل صحيح المعايير المتعلقة بابشك
 . VIII.D.2.b.ivالقسم   انظر. IV.B.6القسم  النحو المنصوص عليه في 

 
للأطراف، ☐ يجوز  الاتفاقية،  إحالة    بموجب  على  التوافق  والتشاور،  الاجتماع  قضية  بعد  أي 

  .VIII.D2.cالقسم   انظرللمشرف القضائي الخاص لحلها.  
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